
POISTNÁ ZMLUVA
Číslo návrhu PZ: 025 504 3232

Združené poistenie účastníkov hromadných akcií v tuzemsku CR1

uzavretá podľa § 788 a nasl. Občianskeho zákonníka.

K o n verzn ý  kurz: 1 E U R  = 3 0 ,1 2 6 0  S K K
V súlade s § 2 ods. 3) Zákona č. 659/2007 Z.z. o zavedení meny euro v Slovenskej republike, 
sa konečné sumy v eurách po prepočte podľa konverzného kurzu zaokrúhľujú na dve desatinné 
miesta na najbližší euro cent podľa pravidiel ustanovených osobitným predpisom. Po 1.1.2009 je 
hodnota uvedená v SKK len informatívna.

Zm luvné strany:

Názov organizácie: 
Sídlo organizácie:

Bankové spojenie: 
Číslo účtu:

IČO:

KO O PERATIVA poisťovňa, a.s. (ďalej len „poisťovňa“) 
Štefanovičova 4 
816 23 Bratislava 
SLSP
0175126457/0900

00 585 441, zapísaná 29.11.1990 v Obchodnom  registri 
Okresného súdu Bratislava I, Oddiel: Sa, V ložka číslo: 79/B

V zastúpení: Mária Šujanská, riaditeľka AG Žilina

Názov organizácie: 
Sídlo organizácie: 
Bankové spojenie: 
Číslo účtu: IBAN:

IČO:

DIČ:

M inistrestvo vnútra SR
Pribinova 2, 812 72 Bratislava

SK7881800000007000180023

00 151 866

2020571520

V zastúpení: pplk. JUDr. Milan Krčmárik

Riaditeľ Centra podpory MVSR Žilina

Ul. Kuzmányho 26, 012 23 Žilina, na základe splnom ocnenia

CP-2013/ 000 354 - 006



Poistenie zabezpečuje účastníkov hromadných akcií organizovaných poistníkom v tuzemsku, 
vzťahuje sa na úrazy, ktoré nastali počas trvania akcie.

Článok II 
Poistené osoby

Poistenými osobami sú účastníci hromadnej akcie uvedení v zozname v prílohe tejto zmluvy.

Článok III 
Poistné udalosti

Poistenie zahrňuje plnenie v rozsahu uvedenom v článku IV a v rozsahu Všeobecných poistných 
podmienok č. 804, 106, 606 a Osobitných poistných podmienok č.206 za tieto poistné udalosti:

a) telesné poškodenie následkom úrazu,
b) smrť prirodzená i následkom úrazu,
c) poškodenie, zničenie alebo stratu batožín a iných vecí, ktoré si vzal poistený na cestu a pobyt,
d) zodpovednosť za škody.

Článok IV 
Rozsah plnenia

(1) Ak poistený účastník utrpí počas trvania poistenia úraz, ktorý zanechal trvalé následky, vyplatí mu 
poisťovňa podľa ich rozsahu príslušné percento z poistnej sumy

3 300 E U R /99 415,80 SKK.

(2) Ak poistený účastník za trvania poistenia zomrie, nie však na následky úrazu, vyplatí poisťovňa 
osobám, určeným podľa § 817 Občianskeho zákonníka sumu

660 E U R / 19 883,16 SKK.

Ak ale poistený účastník zomrie na následky úrazu, ku ktorému došlo za trvania poistenia, vyplatí 
poisťovňa osobám, určeným podľa § 817 Občianskeho zákonníka sumu

1 320 E U R / 39 766,32 SKK.

(3) Poistenému vzniká právo na plnenie, ak veci, ktoré si vzal na cestu a pobyt boli počas trvania 
poistenia:

a) poškodené alebo zničené živelnou udalosťou (požiarom, výbuchom, úderom blesku, povodňou, 
krupobitím, búrlivým vetrom, zosuvom pôdy, zemetrasením, lavínou, ťarchou snehu, pádom stromov 
a stožiarov) alebo vodou z vodovodného zariadenia,

b) odcudzené spôsobom, pri ktorom páchateľ prekonal prekážky alebo opatrenia chrániace vec proti 
odcudzeniu,

c) poškodené, zničené alebo stratené v čase, keď boli poisteným:
- zverené dopravcovi na prepravu na potvrdenie alebo podľa pokynov prepravcu uložené v priestore 

určenom na spoločnú prepravu batožín mimo priestoru, určeného pre prepravu osôb,
- odovzdané na potvrdenie do úschovy,
- uložené v zariadení, v ktorom je poistený ubytovaný, pokiaľ poškodenie alebo zničenie vecí nespôsobil 

sám poistený alebo jeho rodinný príslušník,
d) poškodené, zničené alebo stratené v dôsledku nehody dopravného prostriedku alebo v dôsledku 

úrazu poisteného, ktorý bol lekársky ošetrený. Na stratu vecí sa však poistenie vzťahuje len vtedy, 
ak bol poistený zbavený možností ich opatrovať.

Ak vznikne poistenému právo na plnenie, vyplatí poisťovňa za poistné udalosti jedného poisteného 
najviac sumu

330 E U R / 9 941,58 SKK.

Článok I
Účel poistenia



Poistené nie sú peniaze, vkladné knižky, listiny, zbierky, klenoty, cestovné doklady a preukazy, cestovné 
lístky, predmety umeleckej (umeleckej) alebo zberateľskej (historickej) hodnoty.

Ďalej nie sú poistené dopravné prostriedky s motorovým pohonom (motorové vozidlá, člny).
Poistenie sa nevzťahuje na poškodenie alebo zničenie lyží, bicyklov, surfov, lodí, člnov a pod. pri ich 

používaní.

V prípade poistnej udalosti je  poistený povinný uplatniť bez zbytočného meškania nárok na náhradu 
škody proti osobe alebo organizácii, ktorá je  zodpovedná za vzniknuté poškodenie, zničenie alebo stratu 
poistenej veci a vyžiadať si o tom potvrdenie. Ak poistený toto právo neuplatnil v dobe stanovenej 
všeobecne záväzným právnym predpisom (§ 106 Občianskeho zákonníka), má poisťovňa právo na náhradu 
súm, ktoré vyplatila z dôvodu poistnej udalosti, až do výšky 50 % vyplateného plnenia.

(4) Z poistenia zodpovednosti za škody má poistený právo, aby poisťovňa za neho nahradila škodu, 
spôsobenú inému v súvislosti s účasťou poisteného na akcii organizovanej poistníkom

a) na zdraví alebo usmrtením,
b) poškodením, zničením alebo stratou vecí, pokiaľ poistený za škodu zo zákona zodpovedá. 

Plnenie poisťovne pri jednej poistnej udalosti počas trvania poistenia je  obmedzené sumou

1 650 EU R /  49 707,90 SKK.

Poistenie sa však nevzťahuje na zodpovednosť za škody spôsobené prevádzkou motorových vozidiel, lodí 
a lietadiel a na zodpovednosť za škody pri výkone povolania.

(5) Poistenie sa dojednáva na
- jednonásobok

vyššie uvedených základných poistných súm.

Článok V 
Začiatok a koniec poistenia

(1) Poistná zm luva sa uzatvára na obdobie od 22.04.2014 do 30.06.2014, V  tomto období bude 
uskutočnených celkom 8 jednodňových akcií.

Poistenie pre každého poisteného začína dňom nástupu na akciu, a to okamihom zápisu prvého 
príchodu do evidencie účastníkov, najskôr však dňom účinnosti tejto zmluvy.
(2) Poistenie končí dňom ukončenia akcie, okamihom zápisu posledného času odchodu do evidencie 
účastníkov.

Článok VI 
Povinnosti poisteného

(1) Pri úraze vyhľadať bez zbytočného odkladu lekárske ošetrenie, liečiť sa podľa pokynov lekára 
a vyžiadať si od neho príslušné potvrdenie.

(2) Ak okolnosti, za ktorých došlo k poistnej udalosti boli vyšetrované orgánmi polície, vyžiadať si 
potvrdenie tohto orgánu.

(3) V prípade poškodenia, zničenia alebo straty batožiny alebo iných vecí, ktoré si vzal poistený 
so sebou na cestu a pobyt, je  poistený povinný uplatniť bez zbytočného meškania nárok na náhradu škody 
proti osobe alebo organizácii, ktorá je  zodpovedná za vzniknuté poškodenie, zničenie alebo stratu poistenej 
veci a vyžiadať si o tom potvrdenie. Ak poistený toto právo neuplatnil v dobe stanovenej všeobecne 
záväzným právnym predpisom (§ 106 Občianskeho zákonníka), má poisťovňa právo na náhradu súm, 
ktoré vyplatila z dôvodu poistnej udalosti, až do výšky 50 % vyplateného plnenia.

(4) Dôkaz o poistnej udalosti, príčine jej vzniku a o jej rozsahu je  povinný predložiť poistený prípadne 
osoba, ktorá má právo na plnenie.



(1) V prípade, že nebola stanovená správna výška poistného alebo ak dôjde k hromadnému predĺženiu 
alebo skráteniu akcie, je  nárok na zníženie alebo zvýšenie plnenia v pomere zaplateného poistného 
k poistnému, ktoré malo byť zaplatené.

(2) Pri poistení cudzích štátnych príslušníkov poisťovňa nehradí náklady na dopravu poisteného 
z cudziny za účelom stanovenia rozsahu trvalých následkov úrazu.

Článok VIII 
Doba poistenia a poistné

(1) Poistné za každú uskutočnenú akciu si vypočíta poistník sám podľa menného zoznamu poistených 
osôb ako násobok počtu dní a počtu osôb v mennom zozname a násobok výšky denného poistného za 1 
poisteného.

(2) Jednorazové poistné za každý deň pre jednu osobu je

- pre základné poistné sumy 0,40 EUR /1 2 ,0 5  SKK

Článok VII
Obmedzenie plnenia

(4) Celkové jednorazové poistné za každú akciu je  splatné 1 deň pred uskutočnením akcie. Poistník ho 
uhradí:

- prevodom zo svojho účtu na účet poisťovne, číslo účtu 0175126457/0900,variabilný symbol:
025 5043232, konštantný symbol:3558.

(5) Poistník je povinný predložiť poisťovni menné zoznamy poistených osôb 2 dni pred uskutočnením 
akcie, a to pre každú akciu osobitne.

Zoznam musí obsahovať meno a priezvisko poisteného, jeho rodné číslo a adresu bydliska poisteného, 
počet dní akcie a vypočítané poistné.

Poistné sa platí v mene euro. Ak je  poistník v omeškaní s platením poistného je  povinný zaplatiť 
poisťovni zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý deň omeškania.

Článok IX 
Hlásenie poistných udalostí

(1) Poistený alebo oprávnená osoba je  povinný bez zbytočného odkladu poisťovni písomne oznámiť, 
že došlo k poistnej udalosti.

(2) Pre uplatnenie nároku je  potrebné predložiť nasledujúce doklady:

a) Pre uplatnenie nárokov v prípade smrti (prirodzenej i následkom úrazu) poisteného predloží 
oprávnená osoba (v zmysle § 817 Občianskeho zákonníka) „Oznámenie o úmrtí poisteného“, list
0 prehliadke mŕtveho (nestačí úmrtný list) a vyplnené a ošetrujúcim lekárom potvrdené tlačivo poisťovne 
“Oznámenie o úraze“ . Ak úmrtie prešetrovala polícia, bude potrebná i správa z vyšetrovania polície.

b) Pre uplatnenie nárokov za trvalé následky úrazu predloží poistený vyplnené a ošetrujúcim lekárom 
potvrdené tlačivo poisťovne "Oznámenie o úraze", potvrdenie lekára o rozsahu trvalých následkov úrazu
1 potvrdenie poistníka na oznámení. Ak úmrtie prešetrovala polícia, bude potrebná i správa z vyšetrovania 
polície.

c) Pre uplatnenie nárokov zo zodpovednosti za škody predloží poistený komerčný zápis poistnej 
udalosti s poškodeným.

d) V prípade poškodenia, zničenia, odcudzenia alebo straty batožiny predloží poistený zápis o 
oznámení škody polícii, prepravcovi, majiteľovi ubytovania a pod.

(3) Poisťovňa má právo vyžiadať si ďalšie doklady nevyhnutné pre likvidáciu poistnej udalosti 
a preverovať podklady, podľa ktorých bol vyhotovený doklad o úraze.



(4) Poistený je  povinný oznám iť orgánom polície poistnú udalosť vzniknutú poškodením, zničením 
alebo stratou batožiny a iných vecí, ak táto vznikla za okolností, ktoré vzbudzujú podozrenie z trestného činu 
a ktorou bola škoda väčšia ako 33,19 EUR / 999,88 SKK.

(5) Poistné plnenie je  splatné v mene euro.

Článok X 
Záverečné ustanovenia

Pre túto poistnú zmluvu platia ustanovenia Občianskeho zákonníka, Všeobecné poistné podmienky 
pre úrazové poistenia č.804, Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti za škodu č. 606, 
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku č. 106, Osobitné poistné podmienky pre poistenie pre 
prípad krádeže veci č.206 pokiaľ nie je  poistnou zmluvou stanovené inak.

„Poistník prehlasuje, že mu bol daný písomný súhlas a je  splnomocnený poistenými osobami na 
uvedenie ich osobných údajov v poistnej zmluve a udelenie súhlasu poisťovni, aby ich osobné údaje 
získané v súvislosti s poistnou zm luvou, vrátane údajov o zdravotnom stave, spracovávala v rámci svojej 
činnosti v poisťovníctve po dobu nevyhnutnú pre zabezpečenie výkonu práv a plnenie povinností 
vyplývajúcich z tejto zm luvy a poskytovala ich do iných štátov, pokiaľ to bude potrebné pre zabezpečenie 
výkonu práv a plnenie povinností z poistnej zmluvy, pri poradenskej činnosti v oblasti poisťovníctva, ako aj 
ostatným subjektom podnikajúcim v poisťovníctve a združeniam týchto subjektov.“

V Žiline dňa 23.4.2014

/ .. .................................................. ........................................................................................................................................  _

Pečiatka a podpis poi^tniKa Pečiatka a podpis'poisťovne

Prílohy :

Zoznam účastníkov
Všeobecné poistné podmienky pre úrazové poistenie č.804 
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku č. 106 
Všeobecné poistné podmienky pre poistenie zodpovednosti č.606 
Osobitné poistné podmienky pre poistenie pre prípad krádeže veci č.206



KooperativaA
V ien na  Insurance  Group

Strana č..........

ZOZNAM POISTENÝCH OSOB
Príloha k poistnej zmluve č. 025 504 3232

Por.č. Priezvisko a meno Rodné číslo Adresa

A k uvedené osob)' poisťuje zam estnávateľ  ako svojich zam estnancov alebo športový klub ako svojich  členov, uveď  jeh o  názov, 
adresu (sídlo) a IČO:
N ázov zam estnávateľa /  šport, k lubu:.......................................................................................................................................................... IČ O .................................
A dresa zam estnávateľa /  šport, k lubu....................................................................................................................................................................................................
Z odpovedná (kontaktná) osoba zam estnávateľa /  šport, klubu:......................................................................................č .tc l................................................

Vyhlásenie poistníka / poisteného k poistnej zmluve:
V zmysle zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane osobných údajov dávam súhlas Kooperative, poisťovni a.s. (ďalej len poisťovňa) a ako poistník 
prehlasujem, že mi bol daný súhlas a plná moc poistenými osobami na uvedenie ich osobných údajov v poistnej zmluve a udelenie súhlasu 
poisťovni, aby osobné údaje získané v súvislosti s touto poistnou zmluvou, vrátane údajov o zdravotnom stave poistených osôb poisťovňa 
spracovávala v rámci svojej činnosti v poisťovníctve po dobu nevyhnutnú pre zabezpečenie výkonu práv a plnenia povinností vyplývajúcich 
z týchto poistných zmlúv a poskytovala tieto údaje do iných štátov, pokiaľ to bude potrebné pre zabezpečenie výkonu práv a plnenia 
povinností z týchto poistných zmlúv, pri poradenskej činnosti v oblasti poisťovníctva, ako aj ostatným subjektom podnikajúcim 
v poisťovníctve a združeniam týchto subjektov.

V...........................................dňa.
podpis (pečiatka) objednávateľa/poistníka pečiatka a podpis predajcu/poistiteľa



l<ooperativa,A.
V i e n n a  I n s u r a n c e  G r o u p

K O O P E R A T IV A  po is ťo vň a , a .s . V ie n n a  In su ra n ce  G ro u p  
Štefanovičova 4, 816 23 Bratislava 1 
IČO: 00 585 441, IČ DPH: SK2020527300
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu BA I, odd.. Sa, vl. č. 79/B

K onve rzný  kurz: 1 EUR = 30,1260 SKK

VPP Ml

VŠEOBECNE POISTNE PODMIENKY 

PRE POISTENIE MAJETKU

CLANOK I.
Úvodné ustanovenia

Zmluvné poistenie majetku, ktoré uzaviera KOOPERATIVA 
poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len 
„KOOPERATIVA“), upravujú príslušné ustanovenia Občianskeho 
zákonníka, tieto Všeobecné poistné podmienky pre poistenie 
majetku č. 106 (ďalej len „VPP MP 106“), príslušné osobitné 
poistné podmienky (ďalej len „OPP"), príslušné zmluvné 
dojednania a poistná zmluva.

Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

ČLÁNOK II
Predm et poistenia

1. Poistenie sa vzťahuje na hnuteľný alebo nehnuteľný majetok, bližšie 
určený a špecifikovaný v poistnej zmluve alebo jej prílohách, ktorý 
nie je vylúčený v týchto VPP MP 106 alebo v príslušných OPP.

2. Poistiť je možné veci, ktoré fyzická alebo právnická osoba:
a) má vo vlastníctve alebo v správe,
b ) oprávnene má u seba,
c) užíva na základe písomnej dohody, ak je podľa nej povinná 

užívanú vec opraviť, zaobstarať vec novú alebo poskytnúť 
peňažnú náhradu, ak bude vec poškodená, zničená, 
odcudzená alebo stratená,
prevzala pri poskytovaní služby na základe platnej zmluvy 
(cudzie veci prevzaté).

d)

Veci podľa bodu 2 sú predmetom poistenia len ak:
a) boli odovzdané do riadneho užívania na základe napr.

kolaudačného rozhodnutia alebo na základe úspešného 
absolvovania preberacích testov,
v čase uzatvorenia poistenia, ako aj čase vzniku poistnej 
udalosti vyhovujú príslušným bezpečnostným a technickým 
normám, sú v prevádzky-schopnom stave, riadne udržiavané, 
ich poistený riadne využíva na mieste poistenia na účely, pre 
ktoré sú dané predmety určené.

b)

Ustanovenia podľa písmena a), b), c) sa nevzťahujú na predmety 
poistenia počas doby vykonávania stavebno-montážnej činnosti na 
týchto predmetoch (napr.: počas výstavby, rekonštrukcie, prestavby, 
prístavby alebo nadstavby).

Poistiť je  možné vec jednotlivo určenú, výber alebo súbor veci. 
Jrčené veci, výber veci alebo súbor veci, na ktoré sa poistenie 
'zťahuje, sú vymedzené v poistnej zmluve (ďalej len „poistené 
ecľ).

k bolo dojednané poistenie súboru vecí, vzťahuje sa poistenie aj 
i veci. ktoré sa stali súčasťou poisteného súboru až po uzavretí 
istnej zmluvy. Veci, ktoré v priebehu trvania poistenia prestali byť 
časťou súboru, prestávajú byť poistené okamihom svojho 
adenia zo súboru.

dmetom poistenia sú v poistnej zmluve predmety ako: 
budovy, stavby, haly a ich súčasti,
výrobné a prevádzkovo-obohodné zariadenia, t.j. hnuteľný 
hmotný majetok, ktorý poistený používa na zabezpečenie 
plynulého chodu svojej prevádzky (napr. výpočtová 
a kancelárska technika, stroje, prístroje a zariadenia, inventár, 
dopravné prostriedky bez ECV),
zásoby, t.j. skladovaný materiál, suroviny, palivo určené na 
/ýrobu, nedokončená výroba - polotovary vlastnej výroby 
okrem nedokončenej stavebnej výroby), hotové výrobky 
tovar, s ktorým poistený obchoduje. Za zásoby sa 
epovažujú predmety poistenia uvedené v bode 7, 
tlo, ktorého poistením je kryté nepredvídané a náhle 
iškodeníe, ktoré obmedzuje, alebo vylučuje jeho funkčnosť,

t.j. lom skla. Za rozbitie skla sa považuje každá náh 
udalosť, ktorá nie je vo VPP MP 106, OPP alebo v poi, 
zmluve vylúčená,

e) stavebné úpravy, súčasti stavby, čiže prvky, ktoré upra 
priestory na chod prevádzky, ako napr. priečky, sanita, nát 
maľovky, obklady, dlažby a pod.. Poistenie takýc 
predmetov sa dojednáva v tých prípadoch, ak poistený nie 
vlastníkom ale nájomníkom budovy, resp. časti budovy.

Ak je v zmluve výslovne dojednané, poistenie sa vzťahuje aj na:
a) peniaze,
b) cenné veci,
c) vkladné a šekové knižky, platobné karty a iné podoba 

dokumenty, cenné papiere,
d ) ceniny,
e) veci zvláštnej hodnoty,
f) písomnosti, plány, obchodné knihy a podobnú dokumentáciu, 

kartotéky, výkresy, nosiče,
g) vzorky, názorné modely, prototypy a predmety na výstavy.

Na veci uvedené v tomto odseku pod pism. a) až g) sa poistenie 
vzťahuje za predpokladu, že sú uložené v súlade so Zmluvnými 
dojednaniami pre poistenie veci pre prípad odcudzenia alebo 
vandallzmu - spôsoby zabezpečenia.

Všetky ustanovenia tohto článku môžu byť upravené, doplnené 
alebo pozmenené poistnou zmluvou

CLANOK III.
Poistné riziká

Poistenie je možné dojednať pre poškodenie, zničenie, odcudzenie alebo 
stratu poistených vecí jednotlivými rizikami, resp. skupinami rizík 
uvedenými v príslušných OPP. Poistenie sa vzťahuje len na jednotlivé 
riziká, resp. skupiny rizík, ktorých poistenie je dojednané v poistnej 
zmluve.

CLANOK IV.
V ýluky z poistenia

Poistenie sa nevzťahuje na:
a) škody vzniknuté následkom vojnových udalostí (bez ohľadu na 

to, či bola vojna vyhlásená, alebo nie), invázie, aktu 
zahraničného nepriateľstva, občianskej vojny, následkom 
zásahu vojenskej či inej ozbrojenej moci, zabavenia, rekvirácie 
pre vojenské účely alebo činov osôb jednajúcich zákerne 
alebo v mene alebo v spojení s nejakou politickou 
organizáciou, vzbury, občianske nepokoje, rebélie, povstania, 
revolúcie alebo iných hromadných násilných nepokojov, 
štrajkov, výluky z práce, 

ó) škody vzniknuté následkom teroristických akcií (t.j. násilných 
politicky, sociálne, ideologicky alebo nábožensky 
motivovaných konaní, alebo iných podobných pohnútok),

c) škody vzniknuté následkom pôsobenia jadrovej energie, t.j. 
škody vzniknuté:
ca) z ionizujúceho žiarenia alebo kontamináciou 

rádioaktivitou z jadrového paliva alebo jadrového odpadu 
alebo zo spaľovania jadrového paliva,

cb) z rádioaktívnych, toxických alebo inak riskantných alebo 
kontaminujúcich vlastnosti nukleárneho zariadenia, 
reaktoru alebo nukleárnej montáže alebo nukleárneho 
komponentu,

cc) z pôsobenia zbrane využívajúcej atómové alebo nukleárne 
štiepenie, syntézu alebo inú podobnú reakciu, 
rádioaktívne sily alebo materiály,

d ) škody vzniknuté ťažbou, výrobou, spracovaním azbestu, alebo 
škody vzniknuté v akejkoľvek ďalšej priamej alebo nepriamej 
súvislosti s azbestom
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e) škody spôsobené znečistením, zamorením, kontamináciou 
vrátane presakovania,

f)  škody spôsobené akýmkoľvek rozhodnutím štátneho orgánu, 
orgánu územnej samosprávy alebo súdnym rozhodnutím 
(alebo inými úradnými opatreniami), uskutočnenými na iné 
účely než na obmedzenie poistnej udalosti,

g) poškodenie, zničenie, stratu, deformáciu, vymazanie, zmenu, 
skreslenie alebo Inú škodu na elektronických dátach 
z akejkoľvek príčiny (napr. v dôsledku počítačového vírusu, 
počítačového podvodu, počítačovej kriminality),

h) v dôsledku straty, zmeny, poškodenia, zníženia funkčnosti, 
dostupnosti alebo činnosti počítačového systému, programu, 
softvéru,

i) škody na poistenom majetku spôsobené úmyselným konaním, 
alebo vedomou nedbanlivosťou poistníka resp. poisteného, 
jeho zástupcov či splnomocnencov, ako aj osoby poistníkovi 
resp. poistenému blízkej, alebo konajúcej na Ich pokyn,

j) čisté finančné škody,
k) penále, zmluvné pokuty, úroky z omeškania, akékoľvek iné 

sankcie, záruky/garancie (napr. finančného plnenia, vykonania 
alebo výrobné, produktové záruky), úvery 

I) škody spôsobené spreneverou, obyčajnou krádežou (bez 
prekonania prekážky) 

m) škody spôsobené pohybmi pôdy spôsobených činnosťou 
človeka (napr. sadaním, vibráciami) 

n) následkom trvalého pôsobenia vlhkosti, chemických, 
teplotných, mechanických a elektrických vplyvov

0) v dôsledku korózie, oxidácie, kavitácie, erózie, usadenín 
všetkých druhov alebo únavou materiálu,

p) trvalým vplyvom prevádzky, prirodzeným opotrebovaním alebo 
starnutím, predčasným opotrebovaním,

2, Poistením nie je  krytá majetková ujma, ktorá nastala v dôsledku 
negatívneho pôsobenia obchodných alebo podnikateľských rizík.

3. Pokiaľ to nie je v poistnej zmluve výslovne dojednané, poistenie sa 
nevzťahuje na:
a) živé zvieratá, mikroorganizmy,
b) pozemky, rastliny a porasty,
c) pôdu, polia, vodstvo, lesy
d) vzorky, názorné modely, prototypy,
e) škody vzniknuté pri ťažbe surovín v podzemných baniach,
f) motorové a prípojné vozidlá s prideleným EČV alebo 

registračnou značkou, s výnimkou pracovných strojov 
s vlastným pohonom a prípojných pracovných strojov bez 
EČV,

g) koľajové vozidlá, lode, lietadlá, prípadné iné predmety schopné 
pohybu v atmosfére,

h) verejné pozemné komunikácie (vrátane podjazdov, nadjazdov, 
podchodov, nadchodov, mostov, tunelov), priehrady a stavby 
povodňovej ochrany, železničná intraštruktúra, iné civilné 
inžinierske stavby

1) verejné rozvodové a distribučné siete vody, plynu, tepla 
elektriny (líniové stavby),

j) bankové riziká BBB
k) kontingentné poistenie (napr. filmová produkcia, koncerty)
I) majetok na otvorenom priestranstve (napr. lanovky, otvorené 

resp. nezakryté sklady, parkoviská a predajné priestory) 
m) poistenie prevádzky v dôsledku infekčných chorôb a/alebo 

akejkoľvej formy nákazy 
a to ani v prípade, že sú súčasťou súboru vecí uvedených v článku
II.

ČLÁNOK V.
Územná p la tnosť poistenia, m iesto po istenia

1. Poistenie sa vzťahuje na poistné udalosti, ktoré nastanú na území 
Slovenskej republiky, ak nie je v osobitných prípadne v zmluvných 
poistných podmienkach, alebo v poistnej zmluve dohodnuté inak.

2. Miestom poistenia je budova, priestory alebo pozemok vymedzený 
v poistnej zmluve adresou alebo katastrálnym územím s číslom 
parcely. Ak je v poistnej zmluve dojednaných viac miest poistenia, 
vzťahuje sa poistenie na všetky tieto miesta poistenia.

3. Poistenie sa vzťahuje len na poistné udalosti, ktoré vzniknú na 
mieste uvedenom v poistnej zmluve ako miesto poistenia (adresa 
rizika).

ČLÁNOK VI.
Začiatok, zmeny, doba trvania a zánik poistenia

1 . Poistná doba a je určená v poistnej zmluve, pričom ide o časový 
úsek od začiatku do konca trvania poistenia. Časť poistnej doby 
dohodnutej v poistnej zmluve, za ktorú sa platí poistné je poistné 
obdobie. Poistným obdobím je jeden rok. za ktorý sa považuje 365, 
resp. 366 po sebe nasledujúcich kalendárnych dní. V poistnej 
zmluve možno dohodnúť, že poistník uhradí poistné v splátkach. Pri 
krátkodobých poisteniach (poistná doba kratšia ako jeden rok) sú 
poistná doba a poistné obdobie totožné.

2. Poistenie sa dojednáva na dobu neurčitú, pokiaľ nie je v poistnej 
zmluve uvedené inak.

3. Povinnosť KOOPERATIVY nahradiť škodu a jej právo na poistné 
(začiatok poistenia) vznikne nultou hodinou prvého dňa 
nasledujúceho po dni uzavretia poistnej zmluvy, ak nebolo v zmluve 
dohodnuté, že vznikne už uzavretím poistnej zmluvy alebo neskôr,

4. KOOPERATIVA má právo v súvislosti so zmenami podmienok 
rozhodujúcich pre stanovenie výšky poistného upraviť výšku 
poistného k výročnému dátumu poistnej zmluvy. Ak poistený 
nebude so zvýšením poistného súhlasiť, môže poistenie vypovedať 
odchylne od ustanovenia § 800 ods. 1 Občianskeho zákonníka do 
jedného mesiaca od doručenia oznámenia KOOPERATIVY 
o zvýšení poistného. Poistenie zanikne dňom, kedy bola 
KOOPERATIVE preukázateľne doručená písomná výpoveď zo 
strany poisteného.

5. Poistenie zanikne:
a) uplynutím doby dohodnutej v poistnej zmluve,
b) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán ku koncu 

poistného obdobia, pričom výpoveď musí byť doručená druhej 
zmluvnej strane najneskôr šesť týždňov pred koncom 
poistného obdobia,

c) písomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán do dvoch 
mesiacov od dátumu uzavretia poistnej zmluvy; výpovedná 
lehota je osemdenná a začína plynúť nultou hodinou dňa 
nasledujúceho po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej 
strane. uplynutím výpovednej lehoty poistenie zanikne, pričom 
KOOPERATIVA má právo na pomernú časť poistného 
zodpovedajúcu dĺžke trvania poistenia,

d) ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové poistné 
nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa jeho splatnosti, 
poistenie zaniká uplynutím tejto lehoty,

e) ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaplatené do 
jedného mesiaca odo dňa doručenia výzvy KOOPERATIVY na 
jeho zaplatenie, ak nebolo poistné zaplatené pred doručením 
tejto výzvy. Výzva poistiteľa musí obsahovať upozornenie, že 
poistenie zanikne v prípade jeho nezaplatenia. To isté platí, ak 
bola zaplatená len časť poistného. Výzva sa považuje za 
doručenú, ak ju adresát prijal, odmietol prijať alebo dňom, keď 
ju pošta vrátila odosielateľovi ako nedoručenú,

f) výpoveďou jednej zo zmluvných strán do jedného mesiaca 
odo dňa poskytnutia poistného plnenia alebo jeho zamietnutia, 
pričom výpovedná lehota je osemdenná a jej uplynutím 
poistenie zanikne,

g) ukončením činnosti poisteného resp. poistníka, zrušením 
oprávnenia na podnikateľskú činnosť, zánikom poisteného,

h) ak odpadla možnosť, že poistná udalosť nastane,
i) na základe písomnej dohody KOOPERATIVY a poisteného, 

resp. poistníka.

6. Ak dôjde v priebehu poistného obdobia k zmene spôsobu alebo 
druhu podnikateľskej činnosti, ktorá má za následok zmenu 
poisteného rizika, je poistený resp. poistník povinný bez zbytočného 
odkladu písomne o tejto skutočnosti písomne informovať 
KOOPERATIVE V prípade zvýšenia poistného rizika je 
KOOPERATIVA oprávnená dňom nasledujúcim po dni prijatia 
písomnej informácie o zvýšení poistného rizika účtovať zvýšené 
poistné, alebo do jedného mesiaca odo dňa, keď sa o zmene 
dozvedela, poistenie vypovedať. Výpovedná lehota je osemdenná, 
jej uplynutím poistenie zanikne.

7 . V prípade vzniku poistnej udalosti je KOOPERATIVA poistnú 
zmluvu oprávnená vypovedať odo dňa poskytnutia poistného
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plnenia. Výpovedná lehota je 30 dni a začína plynúť odo dňa 
doručenia výpovede poistenému, resp. poistníkoví na poslednú 
známu korešpondenčnú adresu.

S. Poistenie môže zaniknúť aj zmenou osoby vlastníka hnuteľnej 
alebo nehnuteľnej veci. Poistenie zanikne aj zmenou správy veci 
alebo užívania veci.

9 . Pri poistenie veci, ktorá bola v bezpodielovom spoluvlastníctve 
manželov, ktoré zaniklo smrťou alebo vyhlásením za mŕtveho toho 
z manželov, ktorý uzavrel poistnú zmluvu o poistení vecí, patriacej 
do bezpodielového spoluvlastníctva manželov, vstúpi do poistenia 
na jeho miesto ten z manželov, ktorý je naďalej vlastníkom alebo 
spoluvlastníkom poistenej veci. To isté platí aj o poistenom súbore 
veci.

10. Ak zaniklo bezpodielové spoluvlastníctvo manželov inak, ako je 
uvedené v bode 11, poistenie zanikne uplynutím poistného obdobia, 
za ktoré bolo zaplatené poistné.

11. Ďalšie dôvody zániku poistenia dané všeobecne záväznými 
právnymi predpismi nie sú ustanoveniami tohto článku dotknuté.

ČLÁNOK VII 
Poistná hodnota, poistná suma

1. Pri uzatváraní poistenia je poistnou hodnotou veci jej hodnota 
v čase dojednania poistenia. Poistná hodnota veci je hodnota 
rozhodujúca pre stanovenie poistnej sumy.

2. Poistná hodnota môže byť stanovená ako:
a) nová hodnota, za ktorú je možné rovnakú alebo porovnateľnú 

vec, slúžiacu k rovnakému účelu, rovnakého alebo 
porovnateľného charakteru, typu, značky, parametrov, atď., 
znovunadobudnúť v danom čase a na danom mieste 
(poistenie na novú hodnotu),

b) časová hodnota, ktorou je nová hodnota veci znížená o sumu, 
zodpovedajúcu stupňu opotrebenia alebo iného 
znehodnotenia (poistenie na časovú hodnotu),

c) iná hodnota dohodnutá v poistnej zmluve (poistenie na inú 
hodnotu).

3. Poistná hodnota zásob je suma, ktorá zodpovedá nákladom na 
zakúpenie alebo výrobu zásob rovnakého druhu a kvality v danom 
čase a na danom mieste, pričom rozhodujúcou je vždy nižšia suma.

4. Poistenie cudzích vecí prevzatých pri poskytovaní služby, alebo 
ktoré poistený prevzal na základe zmluvy o skladovaní', uložení, 
úschove veci alebo zmluvy o vykonaní opráv alebo iných prácach 
a výkonoch, sa dojednáva na časovú hodnotu.

5. Celková poistná suma pre poistenie súboru alebo výberu vecí 
uvedená v poistnej zmluve je súčtom poistných súm jednotlivých 
vecí, ktoré tvoria poistený súbor alebo výber. Poistná suma 
jednotlivej poistenej veci je hornou hranicou poistného plnenia za 
jednu poistnú udalosť pre túto vec.

6. Poistná suma uvedená v poistnej zmluve je hornou hranicou 
poistného plnenia poisťovateľa.

?. Za stanovenie poistnej sumy je zodpovedný polstník resp. poistený.

ČLÁNOK VHI
Poistné

1. Poistné je zmluvná cena za poskytovanú poistnú ochranu a jeho 
výška musí byť uvedená v poistnej zmluve.

2. Poistné sa určí podľa rozsahu a obsahu poistenia a ohodnotenia 
rizika, a to na základe poistnej hodnoty veci alebo poistnej sumy.

3. Ak zisti ktorákolVek zo zmluvných strán, že poistná suma 
prekračuje poistnú hodnotu, má právo na zníženie poistnej sumy i 
poistného.

4. Ak nastane poistná udalosť v čase, kedy je poistník resp. poistený v 
omeškaní s platením poistného, vzniká KOOPERATIVE právo

odpočítať sumu zodpovedajúcu dlžnému poistnému z poistného 
plnenia.

5. Ak bolo poistenie dojednané na viac rokov a z toho dôvodu bola 
poskytnutá zľava z poistného (dobová zľava), avšak z podnetu 
poistníka resp. poisteného dôjde k zrušeniu poistenia pred 
uplynutím dojednanej doby poistenia, môže si KOOPERATIVA 
uplatňovať vrátenie poskytnutej dobovej zľavy.

ČLÁNOK IX 
Povinnosti poistníka resp. poisteného

1. Okrem všetkých povinností stanovených právnymi predpismi 
tvoriacich právny poriadok Slovenskej republiky je poistník resp. 
poistený povinný:
a) umožniť KOOPERATIVE alebo ňou povereným osobám 

posúdiť rozsah poistného rizika, predložiť k nahliadnutiu 
projektovú, požiarno-technickú, účtovnú a inú podobnú 
dokumentáciu a umožniť preskúmať činnosť zariadení 
slúžiacich na ochranu majetku: za účelom posúdenia rozsahu 
poistného rizika je povinný umožniť KOOPERATIVE alebo ňou 
poverenej osobe vstup do poistených objektov; ďalej je 
povinný umožniť KOOPERATIVE overenie správnosti výpočtu 
poistného,

b) odpovedať pravdivo na všetky písomné otázky 
KOOPERATIVY, ktoré sa týkajú dojednávaného poistenia 
a majú vplyv na uzatvorenie poistnej zmluvy a ohodnotenie 
rizika,

c) oznámiť bez zbytočného odkladu KOOPERATIVE všetky 
zmeny poistenia (§ 793 bod 1 Občianskeho zákonníka), najmä 
zmenu prevádzkovej činnosti alebo zvýšenie poistného rizika 
bez ohľadu na jeho druh a rozsah, a to i vtedy, ak takéto 
zvýšenie nastane nezávisle na jeho vôli alebo konaní,

d ) oznámiť KOOPERATIVE zmenu poistnej hodnoty poistenej 
veci alebo súboru, ak došlo v čase trvania poistenia k jej 
zvýšeniu o viac ako 10 %, ak nebolo v poistnej zmluve 
dojednané inak; pri nesplnení tejto povinnosti má 
KOOPERATIVA právo uplatniť podpolsteníe v zmysle ČI. XIV 
týchto VPPM 106,

e) oznámiť KOOPERATIVE, že ten istý predmet poistenia poistil 
v inej poisťovni proti tomu istému poistnému riziku; zároveň je 
povinný oznámiť KOOPERATIVE meno takej poisťovne, aj 
výšku poistnej sumy,

f) riadne sa starať o údržbu poistených vecí,
g) dbať, aby poistná udalosť nenastala a vykonávať primerané 

opatrenia na jej odvrátenie,
2. Ak nastane poistná udalosť je poistený resp. poistník okrem 

všetkých povinností stanovených právnymi predpismi tvoriacich 
právny poriadok Slovenskej republiky v zákonných ako aj 
podzákonných právnych normách ďalej povinný:
a) bezodkladne KOOPERATIVE oznámiť na Centrálny 

dispečing škôd (0850 111 577) vznik akejkoľvek poistnej 
udalosti najneskôr do 5 pracovných dní od vzniku poistnej 
udalosti, zároveň však najneskôr do 3 pracovných dní, 
odkedy sa o nej dozvedel,

b) vykonať všetky dostupné opatrenia smerujúce k tomu, aby sa 
vzniknutá škoda nezväčšovala, vykonávať primerané 
opatrenia na zmiernenie následkov poistnej udalosti, ktorá už 
nastala a podľa možnosti si k tomu vyžiadať pokyny 
KOOPERATIVY a postupovať v súlade s nimi,

c) nemeniť stav spôsobený poistnou udalosťou bez súhlasu 
KOOPERATIVY. To neplatí, ak bolo potrebné z dôvodov 
bezpečnostných, hygienických, ekologických alebo Iných 
závažných dôvodov s opravou majetku alebo odstránením 
jeho zvyškov začať skôr. V týchto prípadoch je poistník resp. 
poistený povinný zabezpečiť dostatočné dôkazy o rozsahu a 
príčine poškodenia, napr. vyšetrovaním políciou alebo inými 
vyšetrovacími orgánmi, fotografickým alebo filmovým 
záznamom,

o) poskytnúť KOOPERATIVE dôkaz o vzniku poistnej udalosti 
a o rozsahu a príčine jej následkov a predložiť potrebné 
doklady, ktoré si KOOPERATIVA vyžiada (napr. doklady 
preukazujúce vlastníctvo alebo oprávnenú držbu poistenej 
veci, účtovné doklady), najmä však v prípade, že ide
o právnickú osobu alebo fyzickú osobu - podnikateľa, viesť 
účtovnú evidenciu poistených vecí uvedených v zmluve a túto 
evidenciu uložiť tak, aby v prípade vzniku poistnej udalosti
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nemohla byt' zničená, poškodená, odcudzená alebo stratená 
spoločne s poistenými vecami,

e) umožniť KOOPERATIVE vyhotoviť kópie dokladov, ktoré 
predložil pre zistenie okolnosti rozhodujúcich pre posúdenie 
nároku na plnenie a jeho výšku, ako aj umožniť vyšetrenie, 
ktoré je na to potrebné,

f) oznámiť bez zbytočného odkladu polícii vznik poistnej 
udalosti, ak má v súvislosti s ňou dôvodné podozrenie, že 
došlo k trestnému činu a umožniť KOOPERATIVE prístup 
k vyšetrovaciemu spisu polície; zároveň je povinný oznámiť 
polícii každú krádež alebo lúpež,

g) zabezpečiť voči inému právo na náhradu škody spôsobenej 
poistnou udalosťou a iné obdobné práva a uplatniť nárok na 
náhradu vzniknutej škody voči tomu, kto za škodu zodpovedá,

h) v prípade zničenia alebo straty vkladných alebo šekových 
knižiek, platobných kariet a iných podobných dokumentov, 
cenných papierov a cenín neodkladne začať umorovanie či iné 
podobné konanie,

i) bez zbytočného odkladu oznámiť KOOPERATIVE, že sa našla 
stratená alebo odcudzená vec, ktorej sa poistná udalosť týka; 
poistený resp. poistnlk je povinný vrátiť KOOPERATIVE jej 
plnenie po odpočítaní primeraných nákladov na opravu tejto 
veci, ak sú potrebné na odstránenie vád, ktoré vznikli v čase, 
keď bol zbavený možnosti s vecou zaobchádzať, najmenej 
však to, čo by obdržal pri predaji tejto veci realizovanom v 
súčinnosti s KOOPERATIVOU,

j) dodržiavať technické normy, ustanovenia VPPM 106, 
príslušných OPP a poistnej zmluvy,

k) preukázať hodnotu poistnou udalosťou poškodených alebo

d} poskytnúť poístníkovi resp. poistenému potrebnú pomoc na 
uplatnenie jeho práv z poistenia,

e) vykonať vyšetrenie poistnej udalosti bez zbytočného odkladu; ak sa 
vyšetrenie nemôže skončiť do 30 dni odo dňa, kedy sa 
KOOPERATIVA o poistnej udalosti dozvedela, je KOOPERATIVA 
povinná poskytnúť poistnikovi resp. poistenému na písomnú žiadosť 
primeraný preddavok na výplatu poistného plnenia, ak je nesporné, 
že došlo k poistnej udalosti, z ktorej bude plnené,

f) zachovávať mlčanlivosť o skutočnostiach, ktoré sa dozvie pri 
dojednávaní poistenia, jeho správe a pri likvidácii poistných udalostí; 
informáciu môže poskytnúť len so súhlasom poistníka resp. 
poisteného, alebo pokiaľ tak ustanovuje zákon.

CLANOK XI 
P lnenie KOOPERATIVY

1. Pre bližšie vymedzenie poistnej udalosti, s ktorou je spojený vznik 
povinnosti KOOPERATIVY plniť a pre bližšie vymedzenie 
skutočností, za ktorých táto povinnosť nevzniká, ako aj pre 
stanovenie rozsahu poistného plnenia, platia ustanovenia OPP pre 
príslušný druh poistenia.

2 . KOOPERATIVA poskytuje plnenie v tuzemskej mene, ak nie je v 
poistnej zmluve dohodnuté inak. Pre prepočet cudzej meny sa 
použije oficiálne vyhlásený kurz Európskou centrálnou bankou ku 
dňu vzniku poistnej udalosti.

3 . Poistná suma uvedená v poistnej zmluve je hornou hranicou
zničených vecí (napr. obstarávacie doklady, u cenností 
znalecký posudok).

3. Ďalšie povinnosti poistníka resp. poisteného vyplývajúce 
z jednotlivých druhov poistenia môžu byť bližšie upravené v OPP 
a poistnej zmluve.

4. Ak poistený, resp. poistnlk porušil niektorú povinnosť uvedenú 
v bode 1, písm. a) -  c) tohto článku, je KOOPERATIVA oprávnená 
poistné plnenie primerane znížiť.

5. Ak poistený, resp. poistnlk porušil niektorú povinnosť uvedenú 
v bode 1, písm. f), g), a v bode 2, písm. b) tohto článku, je 
KOOPERATIVA oprávnená poistné plnenie primerane znížiť.

6. Ak poistený, resp. poistník sťaží KOOPERATIVE vyšetrenie 
škodovej udalosti porušením niektorej povinností uvedenej v bode 2 
písm. a), f), g), a j) tohto článku, je KOOPERATIVA oprávnená 
primerane znížiť poistné plnenie.

7. Ak poistený, resp. poistnlk porušil súčasne viac ako jednu 
z povinnosti uvedených v bode 1 a 2 tohto článku, ktoré môžu mať 
za následok zníženie plnenia v zmysle bodov 3 až 5 tohto článku, je 
KOOPERATIVA oprávnená primerane znížiť poistné plnenie.

8. Ak poistený, resp. poistník porušil niektorú z povinnosti uvedených 
v bode 2 písm. c), d), a e) tohto článku, je  KOOPERATIVA 
oprávnená poistné plnenie neposkytnúť.

9. Ak v dôsledku porušenia niektorej z povinnosti v bode 1 a 2 tohto 
článku vznikne KOOPERATIVE škoda alebo KOOPERATIVA 
vynaloží dodatočne vynaložené náklady (napr. náklady na súdny 
spor), má právo na ich náhradu proti osobe, ktorá porušením 
povinnosti spôsobila vznik takej škody alebo dodatočne 
vynaložených nákladov.

ČLÁNOK X 
Povinnosti KOOPERATIVY

Okrem povinností stanovených všeobecne záväznými právnymi
predpismi je KOOPERATIVA povinná:
a) oznámiť poistnikovi resp. poistenému poistné podmienky týkajúce 

sa dojednávaného poistenia,
b) umožniť poistnikovi resp. poistenému nahliadnuť do spisových 

materiálov týkajúcich sa jeho poistnej udalosti a umožniť mu 
zabezpečiť si kópiu v stanovenom a vopred dohodnutom termíne,

c) vrátiť poistnikovi resp. poistenému doklady, ktoré si vyžiada a ktoré 
nie sú nutnou súčasťou spisu,

poistného plnenia za jednu poistnú udalosť. Ak príde poistnou 
udalosťou k poškodeniu alebo zničeniu:
a) poistenej časti budovy vo výlučnom vlastníctve poisteného, 

poskytne KOOPERATIVA poistné plnenie do výšky poistnej 
sumy uvedenej v poistnej zmluve,

b) poistených spoločných častí alebo spoločných zariadení 
budovy v spoluvlastníctve poisteného, poisťovateľ poskytne 
poistné plnenie znížené v rovnakom pomere, ako je 
spoluvlastnícky podiel poisteného na budove.

4. KOOPERATIVA môže v odôvodnených prípadoch rozhodnúť
o poskytnutí naturálneho plnenia opravou alebo výmenou veci. 
Pokiaľ KOOPERATIVA rozhodla o tom, že poskytne naturálne 
plnenie, a poistený resp. poistník napriek tomu vec opravil alebo 
vymenil iným spôsobom, je KOOPERATIVA povinná plniť len vo 
výške, ktorú by plnila, keby poistený resp. poistník postupoval podľa 
jej pokynov.

5. Ak má poistený, resp. poškodený subjekt pri oprave alebo náhrade 
súvisiacej s poistnou udalosťou nárok na odpočet dane z pridanej 
hodnoty (ďalej len „DPH“), poskytne KOOPERATIVA plnenie vo 
výške vyčíslenej bez DPH, V pripade, keď poistený, resp. 
poškodený tento nárok nemá, poskytne KOOPERATIVA plnenie vo 
výške vyčíslenej vrátane DPH, avšak len za podmienky, že DPH je 
zahrnutá v poistnej sume poistenej veci uvedenej v poistnej zmluve.

6. Poistné plnenie pri poistení na novú hodnotu:
a) Ak bola poistená vec zničená, odcudzená, alebo stratená, 

vzniká poistenému právo, aby mu KOOPERATIVA vyplatila 
sumu zodpovedajúcu primeraným nákladom v čase vzniku 
poistnej udalosti potrebným na znovunadobudnutie veci 
rovnakého alebo porovnateľného typu, druhu, kvality 
a parametrov, alebo nákladom, ktoré je potrebné vynaložiť na 
výrobu veci rovnakého alebo porovnateľného typu, druhu, 
kvality a parametrov (pričom platí nižšia zo súm), zníženú o 
cenu prípadných použiteľných zvyškov.

b) Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, 
aby mu KOOPERATIVA vyplatila sumu zodpovedajúcu 
primeraným nákladom v čase vzniku poistnej udalosti 
potrebným na opravu veci, zniženú o cenu prípadných 
použiteľných zvyškov nahradzovaných časti poškodenej veci.

c) Plnenie podľa písm. b) tohto bodu č. 6 nesmie prevýšiť 
hodnotu vypočítanú podľa písm. a) tohto bodu č. 6.

7. Poistné plnenie pri poistení na časovú hodnotu:
a) Ak bola poistená vec zničená, odcudzená, alebo stratená, 

vzniká poistenému právo, aby mu KOOPERATIVA vyplatila 
časovú hodnotu veci v čase bezprostredne pred vznikom 
poistnej udalosti -  t.j. sumu zodpovedajúcu primeraným 
nákladom v čase vzniku poistnej udalosti potrebným na
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znovunadobudnutie veci rovnakého alebo porovnateľného 
typu, druhu, kvality a parametrov, alebo nákladom, ktoré je 
potrebné vynaložiť na výrobu veci rovnakého alebo 
porovnateľného typu, druhu, kvality a parametrov (pričom platí 
nižšia zo súm), zníženú o sumu zodpovedajúcu stupňu 
opotrebenia alebo iného znehodnotenia z doby pred poistnou 
udalosťou. Od takto vypočítaného plnenia sa odpočíta cena 
prípadných použiteľných zvyškov.

b) Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému právo, 
aby mu KOOPERATIVA vyplatila sumu zodpovedajúcu 
primeraným nákladom na opravu veci, ktoré sú v čase vzniku 
poistnej udalosti obvyklé, zníženú o sumu zodpovedajúcu 
stupňu opotrebenia alebo iného znehodnotenia 
nahradzovaných častí z doby pred poistnou udalosťou. Takto 
stanovené plnenie nesmie presiahnuť časovú hodnotu veci 
v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti. Od 
vypočítaného plnenia sa odpočíta cena prípadných 
použiteľných zvyškov nahradzovaných častí.

c) Plnenie podľa písm. b) tohto bodu č. 7 nesmie prevýšiť 
hodnotu vypočítanú podľa písm. a) tohto bodu č. 7.

8. KOOPERATIVA poskytne poistné plnenie v novej hodnote len 
vtedy, ak je to v poistnej zmluve dojednané a poistná suma bola 
stanovená ako nová hodnota.

9. Ak bola poškodená, zničená, odcudzená alebo stratená poistená 
vec, pre ktorú bolo dojednané poistenie na novú hodnotu a jej 
opotrebenie alebo iné znehodnotenie s prihliadnutím na prípadné 
zhodnotenie presiahlo v čase bezprostredne pred vznikom poistnej 
udalosti 70 %, vyplatí KOOPERATIVA plnenie v zmysle bodu 6 
tohto článku maximálne do výšky časovej hodnoty (definovanej 
v bode 7 tohto článku) poistenej veci v čase bezprostredne pred 
vznikom poistnej udalosti.

10. V prípade, že opotrebenie alebo Iné znehodnotenie poistenej veci 
v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti presiahlo 
70 %, KOOPERATIVA poskytne poistné plnenie minimálne vo výške 
30 % z poistnej sumy, resp. poistnej hodnoty (platí nižšia zo súm) 
poistenej veci, znížené o hodnotu použiteľných zvyškov.

11. Ak bola zničená nehnuteľná vec, pre ktorú bolo dojednané poistenie 
na novú hodnotu, vyplatí KOOPERATIVA plnenie vo výške časovej 
hodnoty, ktorú mala nehnuteľná vec v čase bezprostredne pred 
vznikom poistnej udalosti, zníženú o hodnotu použiteľných zvyškov. 
Rozdiel medzi takto vyplateným plnením a novou hodnotou v čase 
vzniku poistnej udalosti je  KOOPERATIVA povinná vyplatiť len 
v tom prípade, že poistený resp. poistník do dvoch rokov od poistnej 
udalosti preukáže, že nehnuteľnú veo opravil alebo znovuzriadil, 
alebo že tak činí. Ustanovenie bodu 10 nie je týmto bodom 11 
dotknuté.

12. Ak došlo k poškodeniu poistených zásob, vyplatí KOOPERATIVA 
sumu potrebnú v čase vzniku poistnej udalosti na ich opravu alebo 
úpravu, zníženú o cenu prípadných použiteľných zvyškov.

13. Ak došlo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených zásob, 
vyplatí KOOPERATIVA sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové 
vyrobenie alebo znovuobstaranie (pričom platí nižšia zo súm), ktoré 
by poistený vynaložil v čase vzniku poistnej udalosti. Od 
vypočítaného plnenia sa odpočíta cena prípadných použiteľných 
zvyškov.

14. Ak došlo k poškodeniu poistených cenných vecí, vyplatí 
KOOPERATIVA sumu potrebnú na ich opravu alebo úpravu v čase 
vzniku poistnej udalosti, zníženú o cenu prípadných použiteľných 
zvyškov.

15. Ak došlo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate cenných vecí, vyplatí 
KOOPERATIVA sumu zodpovedajúcu nákladom na ich nové 
vyrobenie alebo znovuobstaranie (pričom platí nižšia zo súm), ktoré 
by poistený vynaložil v čase vzniku poistnej udalosti. Od 
vypočítaného plnenia sa odpočíta cena prípadných použiteľných 
zvyškov.

16. Plnenie KOOPERATIVY podľa bodu 12 až 15 tohto článku 
neprevýši sumu, ktorú by poistený obdržal pri predaji zásob alebo 
cenných vecí v čase bezprostredne pred vznikom poistnej udalosti.

17. Ak došlo k ukradnutiu peňazí, vzniká právo na plnenie len vtedy, ak 
boli ukradnuté z uzamknutej schránky v uzamknutej miestnosti a 
zabezpečené podľa Zmluvných dojednaní -  spôsoby zabezpečenia 
proti odcudzeniu ZD SZ a spôsobom dohodnutým v poistnej zmluve.

18 . Ak dôjde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate 
poistených vkladných a šekových knižiek, platobných kariet a iných 
podobných dokumentov a cenných papierov, vyplatí poisťovňa 
sumu vynaloženú na Ich umorenie. Ak boli uvedené vecí zneužité, 
vyplatí KOOPERATIVA sumu, o ktorú sa majetok poisteného týmto 
zneužitím zmenšil, KOOPERATIVA však nehradí ušlé úroky a 
ostatné ušlé výnosy.

19. Ak dôjde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate 
poistených cenín, vyplatí KOOPERATIVA sumu zodpovedajúcu 
primeraným nákladom na ich znovuobstaranie, najviac však sumu, 
ktorú by poistený obdržal pri ich predaji v čase bezprostredne pred 
vznikom poistnej udalosti.

20. Ak dôjde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate 
poistených písomností, vyplatí KOOPERATIVA sumu 
zodpovedajúcu primeraným nákladom na ich opravu alebo 
znovuzriadenie, ak ich poistený vynaložil. Od tejto sumy sa odpočíta 
hodnota prípadných použiteľných zvyškov. Pokiaľ poistený vyššie 
uvedené náklady nevynaložil, vyplatí KOOPERATIVA sumu 
zodpovedajúcu hodnote materiálu.

21. Ak došlo k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate vecí 
zvláštnej hodnoty, vyplatí KOOPERATIVA sumu, zodpovedajúcu 
nákladom na ich uvedenie do pôvodného stavu. Ak to nie je možné, 
vyplatí KOOPERATIVA dojednanú poistnú sumu zníženú o hodnotu 
prípadných použiteľných zvyškov.

22. Ak došlo k poškodeniu alebo zničeniu budov alebo stavieb, nebude 
sa brať do úvahy prípadná strata ich umeleckej alebo historickej 
hodnoty.

23. Ak došlo k poškodeniu, zničeniu alebo ku strate poistených vecí 
tvoriacich celok (napr. súbor, zbierka), nebude sa brať do úvahy 
znehodnotenie celku, ale iba poškodenie, zničenie alebo strata 
jednotlivých poistených vecí.

24. Zvyšky poškodenej alebo zničenej poistenej veci zostávajú vo 
vlastníctve poisteného a ich hodnota sa odpočítava od poistného 
plnenia.

25. Poistné plnenie je splatné do 15 dní po skončení vyšetrenia 
nutného na zistenie rozsahu povinnosti KOOPERATIVY plniť.

26. Ak sa KOOPERATIVA dozvie až po poistnej udalosti, že jej príčinou 
je skutočnosť, ktorú pre vedomé, nepravdivé alebo neúplné 
odpovede nemohla zistiť pri dojednávaní poistenia a ktorá bola pre 
uzavretie zmluvy podstatná, je oprávnená poistné plnenie z poistnej 
zmluvy odmietnuť. Odmietnutím poistného plnenia podľa tohto 
odseku poistenie zanikne.

27. Ak vznikla poistná udalosť na veci poistenej na inú hodnotu, bude 
sa poistné plnenie riadiť príslušnými ustanoveniami poistnej zmluvy.

ČLÁNOK XII 
Poistenie na prvé riziko

1, Pri poistení na prvé riziko sa po dohode oboch zmluvných strán 
dojednáva poistná suma nižšia, ako je poistná hodnota poisťovanej 
veci alebo súboru vecí. Tento spôsob poistenia musí byť výslovne 
uvedený v poistnej zmluve.

2. Dojednaná poistná suma v poistení na prvé riziko je hornou 
hranicou plnenia poisťovne za jednu a všetky poistné udalosti 
vzniknuté v jednom poistnom období.

ČLÁNOK XIII
Spoluúčasť

Poistený sa podieľa na poistnom plnení dohodnutou spoluúčasťou, 
KOOPERATIVA odpočíta výšku spoluúčasti od celkovej výšky 
poistného plnenia, na ktoré vznikol nárok podľa všetkých podmienok
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poistnej zmluvy bez zohľadnenia spoluúčasti. Ak celková výška 
poistného plnenia nepresahuje dojednanú spoluúčasť, 
KOOPERATIVA poistné plnenie neposkytne.

2. Ak sa to v poistnej zmluve dojedná, je možné použiť integrálnu 
spoluúčasť (tzv. franšízu). V takomto prípade platí, že ak celková 
výška poistného plnenia nepresahuje dojednanú franšízu, 
KOOPERATIVA poistné plnenie neposkytne. Ak je poistné plnenie 
vyššie ako dohodnutá franšíza, poskytne KOOPERATIVA poistné 
plnenie bez odpočítania výšky franšlzy.

3. Ak sa to v poistnej zmluve dohodne, je možné dojednať spoluúčasť 
s dvoma zložkami:
a) s percentuálnou spoluúčasťou (počet percent z celkovej výšky 

škody),
b) so stanovením minimálnej výšky spoluúčasti v tuzemskej 

mene.
KOOPERATIVA potom pri každej poistnej udalosti odpočíta 
z poistného plnenia spoluúčasť len podľa jedného z bodov a) alebo
b) nasledovne:

poisťovňa odpočíta z poistného plnenia spoluúčasť podľa 
bodu a) vyjadrenú v tuzemskej mene, ak je takto vypočítaná 
spoluúčasť vyššia ako spoluúčasť podľa bodu b), 
poisťovňa odpočíta z poistného plnenia spoluúčasť podľa 
bodu b), ak je vyššia ako spoluúčasť podľa bodu a) vyjadrená 
v tuzemskej mene.

ČLÁNOK XIV
Podpoístenie

1. Ak je v dobe poistnej udalostí poistná suma poistenej veci nižšia 
ako jej poistná hodnota, upraví KOOPERATIVA výšku poistného 
plnenia, na ktoré vznikol nárok podľa všetkých podmienok poistnej 
zmluvy pred odpočítaním spoluúčastí, pomerom poistnej sumy k 
poistnej hodnote.

2. Ustanovenie bodu 1 tohto článku KOOPERATIVA uplatní aj 
v prípade, že pôjde o zvláštne prípady plnenia.

3. Ustanovenie bodu 1 tohto článku sa neapllkuje pri poistení na prvé 
riziko v zmysle článku XII.

ČLÁNOK XV 
Zvláštne prípady plnenia

1. Ak urobil poistený resp. poistník opatrenia, ktoré mohol vzhľadom 
na okolností prípadu považovať za nutné na odvrátenie 
bezprostredne hroziacej poistnej udalosti alebo na zmiernenie 
následkov poistnej udalosti, KOOPERATIVA nahradí náklady, ktoré 
poistený resp. poistník na takéto opatrenia vynaložil, ak boli úmerné 
hodnote poistenej veci alebo sume, ktorú by bola KOOPERATIVA 
povinná plniť, ale len s jej predchádzajúcim písomným súhlasom. 
Súhlas KOOPERATIVY nie je vyžadovaný v prípade, kedy poistený 
resp. poistník musel konať okamžite a nemal dostatok času na 
vyžiadanie tohto súhlasu. Súčet plnenia z poistnej udalosti a plnenia 
podľa tohto bodu nesmie presiahnuť dohodnuté plnenie pre 
poistenú vec, ktorá bola poistnou udalosťou postihnutá.

2. Pokiaľ mal poistený resp. poistník právnu povinnosť z dôvodov 
hygienických, bezpečnostných alebo verejného záujmu vykonať 
opatrenia na odpratanie zvyškov poistenej veci, ktorá bola 
poškodená alebo zničená poistnou udalosťou, alebo pokiaľ poistený 
resp. poistník vynaložil primerané náklady na demoláciu, vypratanie 
a odvoz sute, brániacej oprave alebo znovuzríadeniu poistenej veci 
postihnutej poistnou udalosťou, nahradí mu KOOPERATIVA takto 
vynaložené náklady. Pokiaľ nie je v poistnej zmluve dojednané inak, 
nesmie súčet plnenia z tejto poistnej udalosti a plnenie podľa tohto 
bodu presiahnuť dohodnuté plnenie pre poistenú vec postihnutú 
poistnou udalosťou.

3. KOOPERATIVA hradí primerané dopravné náklady súvisiace s 
opravou veci poškodenej poistnou udalosťou do najbližšej vhodnej 
opravovne. Pokiaľ nie je dohodnuté v poistnej zmluve inak, hradia 
sa tieto náklady vynaložené na dopravu veci len na území 
Slovenskej republiky.

4, KOOPERATIVA nehradí náklady vynaložené na obvyklú údržbu 
alebo ošetrovanie poistenej veci.

5. KOOPERATIVA nahradí celé náklady vynaložené na jej pokyn, a to
i nad dohodnuté plnenie.

ČLÁNOK XVI 
Konanie expertov / znalcov

1, Poistený resp. poistník a KOOPERATIVA sa v prípade nezhody 
o výške plnenia môžu dohodnúť, že výška plnenia bude stanovená 
konaním expertov. Konanie expertov môže byť rozšírené i na 
ostatné predpoklady nárokov na plnenie.

2, Zásady konania expertov:
a) Každá zmluvná strana (poistený resp. poistník

i KOOPERATIVA) písomne určí jedného experta, ktorý voči 
nej nesmie mať žiadne záväzky a bez meškania o ňom 
informuje druhú stranu. Námietku voči osobe experta možno 
vzniesť pred zahájením jeho činnosti.

b) Určení experti sa dohodnú na osobe tretieho experta, ktorý 
má rozhodujúci hlas v prípade nezhody.

c) Experti určení poisteným resp. poistníkom 
a KOOPERATIVOU spracujú oddelene znalecký posudok 
o sporných otázkach.

d) Experti posudok odovzdajú zároveň poistenému resp. 
poistníkovi a KOOPERATIVE. Ak sa závery expertov od seba 
líšia, dá KOOPERATIVA oba posudky expertovi 
s rozhodujúcim hlasom. Ten rozhodne o sporných otázkach 
a odovzdá svoje rozhodnutie súčasne KOOPERATIVE 
a poistenému.

e) Každá strana hradí náklady svojho experta, náklady na 
činnosť experta s rozhodujúcim hlasom sa hradia rovnakým 
dielom.

3, Konaním expertov nie sú dotknuté práva a povinnosti 
KOOPERATIVY a poisteného resp. poistníka stanovené právnymi 
predpismi, poistnými podmienkami, zmluvnými dojednaniami a 
poistnou zmluvou.

ČLÁNOK XVII 
Výklad pojm ov

Pre účely poistenia podľa týchto poistných podmienok platí nasledujúci
výklad pojmov:

1. Poistník je právnická alebo fyzická osoba, ktorá 
s KOOPERATIVOU uzavrela poistnú zmluvu a je povinná platiť 
poistné.

2 . Poistený je právnická alebo fyzická osoba, na majetok ktorej sa 
poistenie vzťahuje. Poistený a poistník môžu byť totožnou osobou.

3. Ak poistený a poistník nie sú totožnou osobou, vzťahujú sa 
ustanovenia týchto zmluvných dojednaní týkajúce sa poistníka 
(resp. poisteného) aj na poisteného (resp. poistníka).

•1. Poistné obdobie je jeden poistný rok.

5. Poistný rok je obdobie dvanásť po sebe nasledujúcich mesiacov, 
ktorého začiatok pripadá na výročný deň vzniku poistenia.

6. Súbor vecí tvoria jednotlivé veci, ktoré majú rovnaký alebo 
podobný charakter, alebo sú určené k rovnakému účelu. Poistením 
nie všetkých takýchto, ale len vybraných vymenovaných vecí sa 
rozumie poistenie výberu vecí.

7. Za nehnuteľné veci sa považujú budovy a ostatné stavby vrátane 
stavebných súčasti a prísiušenstva.

8. Za hnuteľné veci sa považujú zásoby alebo ostatné hnuteľné veci.

9. Za ostatné hnuteľné veci sa nepovažujú cennosti, cenné veci, veci 
zvláštnej hodnoty a písomnosti.

10. Za budovy sa považujú objekty nehnuteľného charakteru, ktoré sú 
prevažne uzatvorené obvodovými stenami a strešnými

strana 6 / 8



Kooperativa A
V i e n n a  I n s u r a n c e  G r o u p

KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group
Štefanovičova 4, 816 23 Bratislava 1
IČO: 00 585 441, IČ DPH: SK2020527300
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu BA I, odd.. Sa, vl. č 79/B

Konverzný Kurz: 1 EUR = 30,1260 SKK

VPP MP 106

konštrukciami a ktoré sú určené k tomu, aby chránili ľudí alebo veci 
pred pôsobením vonkajších vplyvov.

11. Stavba je všeobecne širší technický pojem ako budova. Za ostatné 
stavby sa považujú objekty nehnuteľného charakteru, ktoré sa od 
budov líšia okrem iného tým, že sú spravidla nezastrešené (napr. 
oplotenie, spevnené plochy, komunikácie, inžinierske siete).

12. Stavbami na vodných tokoch sú napr.: mosty, priepusty, hrádze, 
nádrže a dalšie stavby, ktoré tvoria konštrukciu prietokového profilu 
toku alebo do tohto profilu zasahujú.

13. Za stavebné súčasti budovy alebo stavby sa považujú veci, ktoré 
k nej podľa svojej povahy patria a nemôžu byť oddelené bez toho, 
aby sa budova alebo stavba tým neznehodnotili. Spravidla ide 
o veci, ktoré sú k budove alebo stavbe pevne pripojené (napr. okná, 
dvere, priečky, obklady, inštalácie, podlahy, maľby stien, tapety).

14. Za príslušenstvo budovy alebo stavby sa považujú veci, ktoré sú 
určené k tomu, aby boli s budovou alebo stavbou trvalé užívané 
a sú spravidla vo vnútri alebo vonku budovy alebo stavby 
odmontovateľne pripojené (napr. drevené obklady stien, antény, 
EZS, EPS). Za príslušenstvo budovy sa nepovažujú vonkajšie 
prípojky, komunikácie, spevnené plochy, studne, septiky a iné 
stavby, či zariadenia mimo budovy.

15. Za stavebné súčasti a prís lušenstvo budov alebo stavieb
poisťované ako samostatný predmet poistenia sa považujú 
stavebné súčasti a príslušenstvo budovy zriadené polstníkom resp. 
poisteným uvedeným v poistnej zmluve na vlastné náklady v cudzej 
budove.

16. Zásoby sú materiál, tovar, nedokončená výroba (okrem 
nedokončenej stavebnej výroby), polotovary, dokončené výrobky. 
Za zásoby sa nepovažujú cudzie veci, cennosti, cenné veci, veci 
zvláštnej hodnoty a písomnosti.

17. Za cennosti sa považujú:
a) peniaze,
b) cenné veci,
c) vkladné a šekové knižky, platobné karty a iné podobné 

dokumenty, cenné papiere,
d) ceniny,
e) veci zvláštnej hodnoty,
f) písomnosti.

18. Za ceniny sa považujú poštové známky, kolky, losy, cestovné lístky 
a kupóny MHD, dobíjacíe kupóny do mobilných telefónov, dialničné 
známky, stravovacie poukážky a pod.

19. Za peniaze sa považujú platné tuzemské a cudzozemské bankovky 
a mince.

20. Za cenné veci sa považujú drahé kovy, perly, drahokamy a 
predmety z nich vyrobené.

21. Za vecí zvláštnej hodnoty sa považujú:
a) veci umeleckej hodnoty (obrazy, grafické a sochárske diela, 

výrobky zo skla, keramiky a porcelánu, ručne viazané koberce, 
gobelíny a pod.), ktorých hodnota nie je daná iba výrobnými 
nákladmi, ale aj umeleckou kvalitou a autorom diela,

b) veci historickej hodnoty, t.j. veci, ktorých hodnota je daná tým, 
že majú vzťah k histórii, historickej osobe či udalosti, a pod.,

c) starožitnosti, t.j. veci spravidla staršie ako 100 rokov, ktoré 
majú tiež umeleckú hodnotu, prípadne hodnotu unikátu,

d) zbierky,

12. Za písom nosti sa považujú:
a) písomnosti, plány, obchodné knihy a podobná dokumentácia, 

kartotéky a výkresy,
b) nosiče dát a záznamy na nich uložené.

3. Poistné riziko sú možné príčiny vzniku škody, ktoré sú upravené 
v osobitných poistných podmienkach, zmluvných dojednaniach 
alebo poistnej zmluve.

. Zvýšenie poistného rizika je zmena okolnosti a podmienok, ktoré 
majú vplyv na poistenú vec, pričom tieto zmeny zvyšujú 
pravdepodobnosť vzniku poistnej udalosti.

25. Náhodná uda losť je udalosť, o ktorej sa dá predpokladať, že 
v priebehu trvania poistenia môže nastať, nevie sa však s istotou 
určiť, kedy nastane alebo či vôbec nastane. Za náhodnú udalosť sa 
nepovažujú udalosti, ktoré nastávajú opakovane a z rovnakej príčiny 
-  tzv. sériové škody.

26. Poistnou udalosťou sa rozumie náhodná udalosť, ktorá nastane 
počas trvania poistenia a ktorá má za následok poškodenie alebo 
zničenie poistenej veci, za ktoré je poisťovňa povinná poskytnúť 
poistné plnenie, t.j. nastane v dôsledku poistného rizika.

27. Riadne využívaný predmet poistenia je taký, na ktorom sa 
vykonávajú prevádzkové a bezpečnostné skúšky, pravidelné 
obhliadky a revízie, opravy, čiže na ktorých sa odstraňujú závady 
a poruchy, zapríčinené bežnou prevádzkou a prirodzeným 
opotrebovávaním.

28. Škoda je fyzické poškodenie alebo zničenie poistenej veci, resp. 
majetková ujma poškodeného, ktorú možno objektívne vyjadriť v 
peniazoch.

29. Škoda spôsobená úm yselne je škoda, ktorá bola spôsobená 
úmyselným konaním alebo úmyselným opomenutím, ak škodca 
vedel, že môže spôsobiť škodlivý následok a chcel ho spôsobiť, 
alebo vedel, že škodlivý následok môže spôsobiť, a pre prípad, že 
ho spôsobí, bol s tým uzrozumený. Pri dodávkach vecí (výrobkov) 
alebo pri dodávkach prác je škoda spôsobená úmyselne tiež vtedy, 
ked poistený vedel alebo mohol vedieť ovadách veci (výrobku) 
alebo práce.

30. Poškodenie veci je zmena stavu veci, ktorú objektívne je možné 
odstrániť opravou, pričom náklady na túto opravu neprevýšia sumu 
zodpovedajúcu nákladom na znovuzriadenie rovnakej alebo 
porovnateľnej veci, alebo taká zmena stavu veci, ktorú objektívne 
opravou nie je možné odstrániť, avšak vec je možné naďalej 
používať na pôvodný účel.

31. Zničenie veci je zmena stavu veci, kedy vec nie je možné ďalej 
používať na pôvodný účel a pôvodný účel nie je možné prinavrátiť. 
Za zničenú sa považuje aj vec, u ktorej by náklady na opravu 
presiahli sumu zodpovedajúcu nákladom na znovunadobudnutie 
rovnakej alebo porovnateľnej veci (totálna škoda).

32. Stratou veci sa rozumie stav, keď poistený nezávisle na svojej vôli 
stratil možnosť s ňou disponovať.

33. Primeranými nákladmi sa rozumejú náklady, ktoré sú obvyklé v 
čase vzniku poistnej udalosti na danom mieste. Za primerané 
náklady sa nepovažujú príplatky za prácu nadčas, expresné 
príplatky, príplatky za letecké dodávky a pod.

34. Čistá finančná škoda je peňažná škoda, ktorá nie je priamym 
výsledkom resp. následkom fyzického poškodenia alebo zničenia 
majetku poisteného (t.j. škoda, ktorej nepredchádza fyzické 
poškodenie alebo zničenie poisteného majetku).

35. Teroris tický akt je násilný akt, alebo hrozba násilia, alebo akt, 
ktorý je škodlivý ľudskému životu, na majetku alebo Infraštruktúre so 
zámerom alebo účinkom ovplyvniť akúkolVek vládu alebo dostať 
verejnosť alebo jej časť do strachu.

ČLÁNOK XVIII
Záverečné ustanovenia

1. Poistník je povinný písomne oznámiť KOOPERATIVE každú zmenu 
svojej adresy v lehote najneskôr 15 pracovných dní. 
KOOPERATIVA zasiela písomnosti na poslednú známu adresu 
poisteného alebo poistníka. Písomnosť KOOPERATIVY určená 
poistnikovi alebo poistenému (ďalej len „adresát“) sa považuje za 
doručenú dňom prevzatia písomnosti adresátom alebo dňom, kedy 
adresát prevzatie písomnosti odoprel. V prípade, že sa písomnosť 
ulož! na pošte kvôli nezastihnutiu adresáta s tým, že si ju  adresát v 
príslušnej lehote nevyzdvihol na pošte, považuje sa za doručenú v 
posledný deň tejto lehoty, aj ked sa adresát o jej uložení 
nedozvedel, alebo dňom, kedy bola písomnosť vrátená 
KOOPERATIVE ako nedoručená pre zmenu adresy, ktorú poistnlk 
alebo poistený neoznámil.
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2. Pod doručením oznámenia KOOPERATIVY o zvýšení poistného 
podľa čl. VI, bod 4 týchto všeobecných poistných podmienok, sa 
rozumie aj zaslanie oznámenia o zvýšení poistného 
prostredníctvom faxu, ako aj v elektronickej podobe 
prostredníctvom emailu.

3. Výzva podľa § 801 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov a iné písomnosti sa považujú za 
doručené, ak ich adresát prijal, odmietol prijať alebo dňom, keď ich 
pošta vrátila odosielajúcej strane ako nedoručené. Poisťovňa 
zasiela písomnosti na poslednú známu adresu poisteného alebo 
poistníka.

4. Poistený vyhlasuje, že v zmysle zákona č. 428/2002 Z.z. o ochrane 
osobných údajov dáva súhlas poisťovni, aby jeho osobné údaje, 
získané v súvislosti s poistnou zmluvou, spracovávala v rámci svojej 
činnosti v poisťovníctve po dobu nevyhnutnú pre zabezpečenie 
výkonu práv a povinností vyplývajúcich z poistnej zmluvy. Zároveň 
dáva súhlas, aby jeho osobné údaje poisťovňa poskytovala do iných 
štátov, pokiaľ to bude potrebné pre zabezpečenie výkonu práv a 
plnenie povinností z tejto poistnej zmluvy, pri poradenskej činnosti v 
oblasti poisťovníctva, ako aj ostatným subjektom podnikajúcim v 
poisťovníctve a združeniam týchto subjektov.

5. Zmluvné strany si môžu vzájomné práva a povinnosti upraviť 
v poistnej zmluve dohodou odchylne od týchto Všeobecných 
poistných podmienok, ak to výslovne nie je zakázané a pokiaľ z 
povahy ustanovení týchto podmienok nevyplýva, že sa od nich nie je 
možné odchýliť.

6. Poistná zmluva, ktorej prílohu tvoria tieto VPP MP 106, sa 
v otázkach účinnosti, výkladu a vykonávania riadi právom 
Slovenskej republiky. To platí aj pre poistené riziká v zahraničí.

7. Tieto Všeobecné poistné podmienky pre poistenie majetku č. 106 
MP boli schválené Predstavenstvom KOOPERATIVY poisťovne,
a.s, Vienna Insurance Group a nadobúdajú účinnosť dňom 
01.09,2009.

V súlade s § 2 ods. 3) Zákona č. 659/2007 Z.z. o zavedení meny euro v 
Slovenskej republike, sa konečné sumy v eurách po prepočte podľa 
konverzného kurzu zaokrúhľujú na dve desatinné miesta na najbližší 
euro cent podľa pravidiel ustanovených osobitným predpisom. Po
1.1.2009 je hodnota uvedená v SKK len informatívna."

VPP MP 106
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Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sa, vložka č. 79/B

VPP č.8 04

VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE ÚRAZOVÉ POISTENIE
Pre úrazové poistenie, dojednávané KOOPERATIVA poisťovňou, a.s. Vienna Insurance Group (ďalej len „poisťovňa“), platia príslušné 

ustanovenia Občianskeho zákonníka, tieto všeobecné poistné podmienky (ďalej iba „VPP“) a dojednania v poistnej zmluve.

Článok 1 
Základné pojmy

Poisťovňa (poistlteľ, poisťovateľ) -  KOOPERATIVA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group, zapísaná v 
Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, vložka 79/B.
Poistník-fy z ic k á  alebo právnická osoba, ktorá uzavrela poistnú zmluvu a je povinná p la tiť poistné. 
Poistený (poistenec) -  osoba, na ktore j zdravie sa poistenie vzťahuje.
Návrh poistnej zmluvy -  vyplnené tlačivo poisťovne, v k torom  je podpisom  poistníka vyjadrená jeho 
vôľa uzavrieť poistnú zmluvu za podm ienok uvedených v návrhu.
Poistná zmluva -  návrh poistnej zmluvy, akceptovaný poistníkom  i poisťovňou.
Poistka - písomné potvrden ie  poisťovne o uzavretí poistnej zmluvy.
Poistná doba -  čas, na kto rý sa poistná zmluva dojednáva. Jeho uplynutím  poistenie zaniká.
Poistné obdobie -  časový úsek poistnej doby, dohodnutý v poistnej zmluve, vym edzujúci obdobie, za 
ktoré je  poistník povinný p la tiť bežné poistné.
Poistné -  finančný záväzok poistníka za poistenie, dohodnutý v poistnej zmluve.
Lehotné (bežné) poistné -  poistné, ktoré je poístník povinný p la tiť za poistné obdobie.
Jednorazové poistné -  poistné zaplatené naraz za celú dobu poistenia.
Poistná udalosť- náhodná udalosť dojednaná v poistnej zmluve, s kto rou  je  spojená povinnosť 
poisťovne poskytnúť poistné plnenie.
Poistné plnenie -  dohodnutá  suma alebo dôchodok, ktoré je podľa poistnej zmluvy poisťovňa 
povinná vyp la tiť v prípade poistnej udalosti.
Oprávnená osoba -  fyzická alebo právnická osoba, ktorá má právo, aby je j bolo v prípade poistnej 
udalosti vyplatené poistné plnenie podľa poistnej zmluvy.
Ochranná lehota -  časovo vymedzené obdobie, počas ktorého v prípade vzniku náhodnej udalosti, 
ktorá je predm etom  poistenia, nevznikne nárok na poistné plnenie.
Plná invalidita -  taký zdravotný stav poisteného, k torý nastane pred dôchodkovým  vekom a k to rý je 
podľa platných zákonov Slovenskej republiky hodnotený Sociálnou poisťovňou ako pokles schopnosti 
vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 70 %. V prípade, že poistený nemá nárok na priznanie 
invalidného dôchodku Sociálnou poisťovňou z iných než zdravotných dôvodov, je tá to  podmienka 
nahradená lekárskym posudkom o zdravotnom  stave, pre kto rý by poistený inak mal na pokles 
schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť zo Sociálnej poisťovne nárok.

Článok 2 
Druhy poistení

(1) Poisťovňa v rámci úrazového poistenia pre individuálne osoby alebo skupiny osôb dojednáva:
-  poistenie pre prípad sm rti následkom úrazu (ďalej „sm rť úrazom"),
-  poistenie pre prípad trva lého te lesného poškodenia následkom úrazu (ďalej iba „trva lé  následky 
úrazu"),
-  poistenie pre prípad prechodných následkov úrazu s plnením poisťovne za priem erný čas 
nevyhnutného liečenia (ďalej iba „čas nevyhnutného liečenia"),
-p o is te n ie  pre prípad dočasnej práceneschopnosti poisteného následkom úrazu,
-  poistenie pre prípad plnej inva lid ity  následkom úrazu s výplatou poistnej sumy alebo dôchodku 
(ďalej iba „p lnen ie  z pripoístenía plnej inva lid ity").
(2) Poisťovňa môže dojednávať aj iné druhy úrazových poistení'. Ak takéto  poistenie nie je  upravené 
osobitným i poistným i podm ienkam i ani poistnou zmluvou, platia preň ustanovenia tých to  
podm ienok, ktoré sú mu povahou a účelom najbližšie.



Článok 3 
Definícia úrazu

(1) Úrazom v zmysle poistných podm ienok je telesné neúmyselné poškodenie, resp. smrť, spôsobené 
neočakávaným a náhlym pôsobením vonkajších síl alebo vlastnej te lesnej sily, resp. neočakávaným a 
neprerušeným pôsobením vysokých alebo nízkych vonkajších tep lô t, plynov, pár, žiarenia a jedov (s 
výnim kou m ikrobiá lnych jedov a im unotoxických látok).
(2) Za úraz sa pokladajú i u jm y na zdraví, ktoré boli poistenému spôsobené:
a) chorobou vzn iknutou výlučne následkom úrazu,
b) zhoršením následkov úrazu chorobou, ktorou poistený trpe l pred úrazom,
c) m iestnym hnisaním po vn iknutí choroboplodných zárodkov do o tvorene j rany spôsobenej úrazom 
a nákazou te tanom  pri úraze,
d) d iagnostickým i, liečebným i a preventívnym i zákrokmi vykonaným i za účelom liečenia následkov 
úrazu,
e )u topením ,
f) zlomením, vykĺbením  a natrhnutím , nie však vnútorných orgánov a ciev v dôsledku náhlej, 
neprim eranej te lesnej námahy, nie však pri preťažení organizmu spôsobenom nadm ernou záťažou, 
nie však pri preťažení organizmu spôsobenom nadmernou nie náhlou záťažou,
g) e lektrickým  prúdom  a úderom  blesku,
h) zápal mozgových blán a borelióza, ak boli jednoznačne prenesené uhryznutím  kliešťom.
(3) Úrazom v zmysle tých to  OPP nie je:
a) vznik a zhoršenie prie trž i, hernie každého druhu a pôvodu vrátane hernie a pro trúzie  disku, nádory 
každého druhu a pôvodu, bercové vredy, diabetické gangrény, vznik a zhoršenie aseptických zápalov 
šľachových pošiev, svalových úponov, kĺbových vačkov a epikondylitíd , povrchové odreniny kože, 
vertebroalg ický a lum boischiadický syndróm, náhle platničkové syndróm y, bolestivé syndróm y 
chrbtice (dorzalgie),
b) infekčné choroby, aj keď boli prenesené zranením,
c) pracovné úrazy, pokiaľ nemajú povahu úrazu podľa tých to  podm ienok,
d) choroby z povolania,
e) následky diagnostických, liečebných a preventívnych zákrokov, ktoré neboli vykonané za účelom 
liečenia následkov úrazu, alebo neodborných zákrokov, ktoré si poistený vykoná, alebo si nechá 
vykonať na svojom tele,
f) zhoršenie existujúcej choroby v dôsledku utrpeného úrazu,
g) náhle cievne príhody a in fa rk t m yokardu, odlúpenie sietnice,
h) sm rť alebo telesné poškodenie jadrovým  žiarením, vyvolaným výbuchom  alebo závadou jadrového 
zariadenia a prístro jov, konaním alebo nedbalosťou zodpovedných osôb, inštitúcie  alebo úradu pri 
doprave, skladovaní alebo m anipulácii s rádioaktívnym i m ateriá lm i,
i) sm rť alebo telesné poškodenie následkom samovraždy, pokuse o ňu a úmyselného 
sebapoškodenia,
j) úraz, ku kt. došlo v dôsledku m entálnych al. duševných porúch, pri epileptických al. iných 
záchvatoch a kŕčoch, kt. zachvátia celé te lo  poisteného. Nárok na poistné plnenie však ostáva 
zachovaný, ak tie to  stavy boli vyvolané úrazom, na ktorý sa poistenie vzťahuje a kt. sa stal počas 
trvania poistenia, 
k) patologické zlomeniny.

Článok 4 
Uzavretie poistnej zmluvy

(1) Návrh poistnej zm luvy musí mať písomnú form u. Návrh na uzavretie poistnej zm luvy nemusí mať 
písomnú fo rm u, ak sa poistenie dojednáva na dobu najviac jedného roka.
(2) Poistná zmluva je uzavretá, ak je  návrh poistnej zmluvy podpísaný zm luvným i stranam i alebo ak 
poisťovňa vydaním poistky akceptuje návrh poistnej zmluvy podpísaný poistníkom . Pri zmluvách, kde 
sa nevyžaduje písomná form a, je poistná zmluva uzavretá zaplatením poistného.
(3) Poisťovňa vydá poistníkovi poistku ako písomné potvrdenie o uzavretí poistnej zmluvy.



(4) Súčasťou poistnej zm luvy sú písomné otázky poisťovne, vzťahujúce sa na dojednané poistenie, o 
zdravotnom  stave poisteného, ako aj ďalšie otázky potrebné na uzavretie poistnej zmluvy. Vedome 
nepravdivé alebo neúplné odpovede môžu mať za následok odstúpenie od zm luvy alebo odm ie tnutie  
plnenia, resp. zníženie poistného plnenia.
(5) Poisťovňa odstúpi od poistnej zmluvy, ak by pri pravdivom a úplnom  zodpovedaní otázok za 
dojednaných podm ienok poistnú zmluvu neuzavrela. Pri odstúpení od zm luvy vrá ti poisťovňa 
poistníkovi zaplatené poistné znížené o náklady, ktoré je j uzatvorením poistenia vznikli, a poistník, 
resp. poistený, je  povinný v rá tiť  poisťovni to , čo z poistenia plnila.
(6) Ak sa poisťovňa dozvie až po poistnej udalosti, že je j príčinou je  skutočnosť, ktorú pre vedome 
nepravdivé alebo neúplné odpovede nemohla zistiť pri dojednávaní poistenia, a ktorá bola pre 
uzavretie zmluvy podstatná, je  oprávnená plnenie z poistnej zm luvy odm ie tnuť. O dm ie tnu tím  plnenia 
poistenie zanikne bez náhrady.
(7) V zmysle zákona o ochrane osobných údajov poistník i poistený podpísaním návrhu poistnej 
zmluvy dávajú poisťovni súhlas, aby ich osobné údaje, získané v súvislosti s poistnou zmluvou, 
vrátane údajov o zdravotnom  stave, spracovávala v rámci svojej činnosti v poisťovníctve po dobu 
nevyhnutnú pre zabezpečenie výkonu práv a plnenie povinností vyplývajúcich z te jto  zmluvy. Zároveň 
poistník í poistený dávajú súhlas, aby ich osobné údaje poisťovňa poskytla do iných štátov, pokiaľ to 
bude potrebné pre zabezpečenie výkonu práv a plnenie povinností z poistnej zmluvy, pri poradenskej 
činnosti v oblasti poisťovníctva, ako aj ostatným  subjektom podnikajúcim  v poisťovníctve a 
združeniam tých to  subjektov.
(8) Pri uzavretí poistnej zm luvy i zvyšovaní poistného krytia má poisťovňa v prípade zvýšeného rizika 
právo prim erane zvýšiť poistné, prípadne upraviť podm ienky poistenia alebo novodojednanú zmluvu 
vypovedať, resp. návrh poistnej zmluvy alebo žiadosť o zvýšenie poistného krytia odm ietnuť.
(9) Ak dôjde v čase medzi podaním  a prijatím  návrhu poistenia k zvýšeniu rizika, ktoré  je  predm etom  
poistenia, je povinnosťou poistníka, resp. poisteného, tú to  skutočnosť poisťovni ihneď oznámiť.
(10) V prvých dvoch mesiacoch od uzavretia zmluvy môže poisťovňa i poistník vypovedať poistenie 
bez udania dôvodu. Poisťovňa má právo na pom ernú časť poistného.
(11) Ak zomrie fyzická osoba alebo zanikne právnická osoba, ktorá dojednala poistenie inej osoby, 
vstupuje tá to  osoba do poistenia nam iesto toho, kto s poisťovňou poistnú zmluvu uzavrel.
(12) V poistnej zmluve nemôže byť dojednané súčasne poistenie času nevyhnutného liečenia úrazu 
a poistenie práceneschopnosti následkom úrazu.

Článok 5 
Vznik, zánik a zmena poistenia

(1) Poistenie začína od nulte j hodiny prvého dňa po uzavretí poistnej zmluvy, ak nebolo účastníkmí 
dohodnuté, že začína už uzavretím  poistnej zmluvy alebo neskôr.
(2 ) Poistenie dojednané na dobu určitú  končí najneskôr uplynutím  stanoveného počtu rokov 
(mesiacov, dní) v deň a hodinu zhodnú so začiatkom poistenia (pokiaľ je tak dojednané v poistnej 
zmluve), inak nultou hodinou dňa dojednaného ako koniec poistenia.
(B) Poistenie zaniká:
a) v zmysle ustanovení zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník, § 800 až § 802a,
b) uplynutím  poistnej doby,
c) úm rtím  poisteného,
d) dohodou medzi poistníkom  a poisťovňou,
e) nezaplatením poistného v lehote stanovenej Občianskym zákonníkom.
(4) Poistenie plnej inva lid ity  končí tiež v poistení za bežné poistné uplynutím  poistného obdobia, v 
ktorom  nárok na poistné plnenie vznikol prvýkrát. V poistení za jednorazové poistné poistenie končí 
dátum om , od ktorého bola priznaná plná invalid ita poisteného, za kto rú  poisťovňa priznala poistné 
plnenie prvýkrát.
(5) Zmena poistenia musí m ať písomnú form u.
(6) Ak sa účastníci dohodnú na zmene už dojednaného poistenia, je  poisťovňa povinná p ln iť zo 
zmeneného poistenia až z poistných udalostí, ktoré nastanú po účinnosti te jto  dohody.



(7) Pri zmene, resp. náhrade poistenia, na základe žiadosti poistníka, kto rou  sa zvýšilo poistné krytie, 
je poisťovňa povinná p ln iť až po up lynutí ochranných lehôt, uvedených v článku 8 ods. 1. Do ich 
uplynutia poisťovňa plní podľa pôvodného dojednania.
(8) Ustanovenia ods. 6 neplatia, ak k zvýšeniu poistného krytia došlo pri dynamizácii (indexácii) 
poistenia zo strany poisťovne.

Článok 6 
Poistné, platenie poistného

(1) Poistné pre jedno tlivé  druhy poistenia sa určuje podľa sadzieb stanovených poisťovňou podľa 
kalkulačných zásad a v závislosti od zaradenia poisteného do rizikovej skupiny na základe rizikovosti 
ním vykonávanej pracovnej i m im opracovnej činnosti. Výška poistného môže závisieť aj od vstupného 
veku poisteného, k to rý sa vypočíta rozdielom  medzi kalendárnym rokom , v kto rom  sa poistenie 
začína, resp. sa mení výška poistného krytia, a kalendárnym rokom, v kto rom  sa poistený narodil. 
Jeho výška je uvedená v poistnej zmluve.
(2) Poistné sa platí bud 'jednorazovo, alebo bežne za poistné obdobia dohodnuté  v poistnej zmluve.
(3) Poistné za prvé poistné obdobie a jednorazové poistné je poistník povinný uhradiť pri uzavretí 
poistnej zmluvy, najneskôr však v deň, k torý je uvedený v zmluve ako začiatok poistenia. Poistné za 
ďalšie poistné obdobia je splatné vždy prvý deň príslušného poistného obdobia.

Článok 7 
Dôsledky neplatenia poistného

(1) Ak je poistník v omeškaní s p latením  poistného, môže si poisťovňa up la tn iť zm luvnú pokutu vo 
výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý deň omeškania, ak v poistnej zmluve nie je dojednané inak.
(2) Ak nebolo jednorazové, prvé poistné alebo poistné na ďalšie poistné obdobie zaplatené v plnej 
výške a v lehotách stanovených Občianskym zákonníkom, poistenie zanikne bez náhrady uplynutím  
tých to  lehôt.
(3) Poisťovňa má právo na poistné do zániku poistenia.
(4) Poisťovňa má právo znížiť poistné plnenie o sumu dlžného poistného.
(5) Poisťovňa má právo na finančnú náhradu za zaslanie upom ienky alebo výzvy na úhradu poistného 
z dôvodu uplatnenia si nákladov spojených s ich zaslaním z dôvodu nedodržania platobných 
podm ienok paušálnou náhradou nákladov vo výške uvedenej v aktuálnom  cenníku zverejnenom  na 
in terne tove j stránke w w w .koop.sk. Poisťovňa má právo na úpravu finančnej náhrady za predm etné 
upom ienky alebo výzvy s tým , že aktuálna výška poplatkov za tie to  je zverejnená na stránke 
poisťovateľa w w w .koop.sk. Pre klienta je  aktuálna výška te j finančnej náhrady, ktorá je zverejnená na 
stránke poisťovateľa v čase zaslania spoplatnenej upom ienky alebo výzvy zo strany poisťovateľa.

Článok 8 
Plnenie poisťovne

(1) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak, poisťovňa nie je  povinná z úrazových 
poistení poskytnúť p lnenie, ak k úrazu došlo počas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové 
poistenia. Všeobecná ochranná lehota pre úrazové poistenia začína v deň uzavretia poistnej zmluvy a 
trvá do nulte j hodiny dňa, k to rý  nasleduje po dátume zaplatenia prvého poistného poistníkom . 
Všeobecná ochranná lehota pre úrazové poistenia sa nevzťahuje na skupinové úrazové poistenia.
(2) V závislosti od dojednaného druhu úrazového poistenia je poisťovňa povinná poskytnúť plnenie 
za:
a) trvalé následky úrazu,
b) smrť spôsobenú úrazom,
c) čas nevyhnutného liečenia te lesného poškodenia spôsobeného úrazom alebo práceneschopnosť 
následkom úrazu,
d) plnú inva lid itu  následkom úrazu,
e) pre prípad dočasnej práceneschopnosti poisteného následkom úrazu.

http://www.koop.sk
http://www.koop.sk


Na to, či sa poistenie vzťahuje na všetky druhy plnenia alebo len na n iektoré z nich, sú rozhodujúce 
druhy úrazového poistenia dojednané v poistnej zmluve.
(3) Z poistenia je  poisťovňa povinná pri vzniku poistnej udalosti poskytnúť jednorazové plnenie alebo 
vyplácať dôchodok, a to  podľa toho , čo bolo dojednané. Pre určenie výšky poistného plnenia je 
rozhodujúce dojednanie v poistnej zmluve za predpokladu, že tom u  nebránia ustanovenia týchto  
podm ienok ani poistnej zmluvy, ktoré obmedzujú, vylučujú alebo iným spôsobom upravujú poistné 
plnenie.
(4) Výšku plnenia za čas nevyhnutného liečenia telesného poškodenia spôsobeného úrazom a za 
trvalé následky úrazu určí poisťovňa na základe správy lekára podľa „Zásad a tabu liek pre hodnotenie 
telesných poškodení v úrazovom poistení" poisťovne (ďalej len „oceňovacie tabuľky"), platných v 
čase vzniku poistnej udalosti. Do oceňovacích tabuliek má právo poistený nahliadnuť na každej 
organizačnej jedno tke  poisťovne. Oceňovacie tabuľky môže poisťovňa dop lňovať a meniť. Výšku 
plnenia určí poisťovňa podľa oceňovacích tabuliek platných v čase vzniku poistnej udalosti (úrazu).
(5) Ak poistený žiada kontro lné  vyšetrenie posudkovým lekárom poisťovne, je povinný znášať náklady 
to h to  vyšetrenia. Pokiaľ na základe kontro lného vyšetrenia vyplatí poisťovňa ďalšie plnenie, vráti 
poisteném u náklady na to to  kontro lné  vyšetrenie.
(6) Pri právach na plnenie z to h to  poistenia začína plynúť premlčacia doba rok po vzniku poistnej 
udalosti. Premlčacia doba trvá tr i roky.
(7) Výplata poistného plnenia sa uskutoční v súlade s p la tným i právnym i predpism i upravujúcim i daň 
z príjmu.

Článok 9
Plnenie z poistenia času nevyhnutného liečenia úrazu

(1) Ak dôjde k úrazu poisteného v dobe trvania poistenia a čas, k to rý je  podľa poznatkov vedy obvykle 
potrebný na zahojenie alebo ustálenie telesného poškodenia spôsobeného úrazom (ďalej len 
„p riem erný  čas nevyhnutného liečenia"), je dlhší ako dva týždne (m in im álne 15 dní), je  poisťovňa 
povinná vyp la tiť z poistnej sumy to ľko percent, koľkými je ohodnotené to to  telesné poškodenie v 
oceňovacích tabuľkách. Ak je  v oceňovacích tabuľkách stanovené hodnotenie  percentuálnym  
rozpätím, určí sa výška plnenia v rámci rozpätia v nadväznosti na skutočnú dobu nevyhnutného 
liečenia, ktorá je prim eraná povahe a rozsahu toh to  telesného poškodenia. Podmienka doby liečenia 
dlhšej ako 2 týždne sa nevyžaduje pri vybraných poraneniach, ktoré presne popisujú Oceňovacie 
tabuľky.
(2) Ak telesné poškodenie spôsobené úrazom nie je uvedené v oceňovacích tabuľkách, určí sa výška 
plnenia podľa času nevyhnutného liečenia, k torý je  prim eraný povahe a rozsahu to h to  telesného 
poškodenia. Aj v to m to  prípade je  poisťovňa povinná pln iť iba vtedy, ak je  prim eraný čas 
nevyhnutného liečenia úrazu dlhší ako dva týždne.
(3) Ak bolo poisteném u jed iným  úrazom spôsobených niekoľko telesných poškodení rôznych druhov, 
plní poisťovňa za čas nevyhnutného liečenia toho poškodenia, ktoré je hodnotené najvyššie.
(4) Poisťovňa je  povinná p ln iť za čas nevyhnutného liečenia najviac za dobu jedného roka.
(5) Do času nevyhnutného liečenia sa nezapočítava doba, počas kto re j sa poistený podroboval 
občasným zdravotným  kontro lám  alebo rehabilitácii zameranej na zm iernenie bolesti a subjektívnych 
ťažkostí bez následnej úpravy funkčného stavu.
(6) Za čas nevyhnutného liečenia nie je poisťovňa povinná plniť, ak poistený zomrie do jedného 
mesiaca od úrazu.

Článok 10
Plnenie z poistenia dočasnej práceneschopnosti následkom úrazu

(1) Ak je v poistnej zmluve dojednané poistenie pre prípad dočasnej práceneschopnosti, potom  
poistnou udalosťou je  lekárom  vystavená dočasná práceneschopnosť poisteného z dôvodu úrazu, 
k torý vznikol v čase trvania poistenia po uplynutí ochrannej lehoty a kto rý nepre trž ite  trvá aj po 
uplynutí čakacej doby uvedenej v poistnej zmluve.



(2) Za práceneschopnosť následkom úrazu v dobe trvania poistenia je poisťovňa povinná plniť, len ak 
pracovná neschopnosť trvá m in im álne 7 dní, najviac však za dobu jedného roka od začiatku pracovnej 
neschopnosti.
(3) Výšku plnenia za práceneschopnosť následkom úrazu určí poisťovňa súčinom dojednanej sumy 
denného odškodného a počtu dní pracovnej neschopnosti.
(4) Ak počas práceneschopností dôjde k súbehu ochorenia a liečenia úrazu, poisťovňa vyplatí plnenie 
iba za tie  dni pracovnej neschopnosti, počas ktorých sa podľa zdravotnej dokum entácie poistený liečil 
na následky úrazu.
(5) Poisťovňa nie je povinná vyp la tiť plnenie za tie  dni práceneschopnosti, počas ktorých sa poistený 
podroboval iba občasným kontro lám  alebo rehabilitácii v prípade, že doba pracovnej neschopnosti 
výrazne presiahla obvyklú dobu liečenia telesného poškodenia.
(6) Poisťovňa nie je povinná p ln iť za čas pracovnej neschopnosti, ak poistený zomrie do jedného 
mesiaca od úrazu.
(7) Za dočasnú pracovnú neschopnosť v zmysle týchto  poistných podm ienok sa považuje stav, keď 
poistený z dôvodu úrazu a na základe lekárskeho rozhodnutia nemôže vykonávať a ani nevykonáva 
svoje zamestnanie alebo svoju zárobkovú činnosť, tiež nevykonáva riadiacu či kontro lnú  činnosť, a to 
ani počas obm edzenej časti dňa. Za dočasnú pracovnú neschopnosť v zmysle tých to  poistných 
podm ienok sa nepovažuje stav, keď u poisteného preukázateľne nedochádza k strate na zárobku, 
napríklad: študent, domáca, materská dovolenka, nezamestnaný a pod.
(8) Pre určenie dátum u vzniku a dátum u zániku dočasnej práceneschopnosti sú rozhodujúce dátum 
vzniku a dátum  skončenia pracovnej neschopnosti uvedené v potvrdení o pracovnej neschopnosti 
vystavenom lekárom.
(9) Dĺžka pracovnej neschopnosti má zodpovedať rozsahu a povahe úrazu. V prípade, ak dĺžka 
práceneschopnosti nezodpovedá povahe a rozsahu úrazu, je  poisťovňa oprávnená poistné plnenie 
prim erane znížiť. DÍžka práceneschopnosti bude v to m to  prípade stanovená na základe doložených 
lekárskych správ o priebehu liečby, resp. podľa výpisu z účtu poistenca zo zdravotnej poisťovne.
(10) Následok úrazu, k to rý  vznikol počas trvania pracovnej neschopnosti, sa posudzuje ako nová 
poistná udalosť iba vtedy, ak s následkom úrazu nie sú v príčinnej súvislostí.
(11) Pri vzniku práceneschopnosti v dôsledku viacerých diagnóz v rovnakom časovom období 
poisťovňa poskytne poistné plnenie len za jednu poistnú udalosť, resp. za práceneschopnosť z te j 
diagnózy, ktorá sa počas celej doby práceneschopnosti liečila nepretrž ite  a najdlhšie.

Článok 11
Plnenie z poistenia trvalých následkov úrazu

(1) Ak úraz, k to rý sa stal v dobe trvania poistenia, zanechá poisteném u trva lé  následky, je  poisťovňa 
povinná vyp la tiť z poistnej sumy to ľko  percent, koľkým percentám zodpovedá podľa oceňovacích 
tabu liek rozsah trvalých následkov po ich ustálení, a v prípade, že sa neustálili do troch  rokov odo dňa 
úrazu, koľkým percentám  zodpovedá ich stav ku koncu te jto  lehoty. Ak je v oceňovacích tabuľkách 
stanovené hodnotenie percentuálnym  rozpätím, určí poisťovňa výšku plnenia v rámci daného 
rozpätia tak, aby zodpovedalo povahe a rozsahu telesného poškodenia spôsobeného úrazom.
(2) Ak jed iný úraz spôsobil poisteném u niekoľko trvalých následkov rôzneho druhu, hodnotí 
poisťovňa celkové následky súčtom  percent za jednotlivé  následky.
(3) Ak sa jedno tlivé  následky týka jú  toho  istého údu, orgánu alebo ich časti, hodnotia  sa ako celok, a 
to  najviac percentom  uvedeným  v oceňovacej tabuľke pre anatom ickú alebo funkčnú stratu  daného 
orgánu, údu, m axim álne však do výšky 100 %.
(4) Ak sa týkajú trva lé  následky úrazu častí tela alebo orgánu, ktorých funkcie boli znížené z 
akejkoľvek príčiny už pred úrazom, poisťovňa zníži plnenie o toľko percent, koľkým percentám 
zodpovedá rozsah predchádzajúceho poškodenia stanoveného podľa oceňovacích tabuliek.
(5) Ak nemôže poisťovňa p ln iť pre to, že trvalé následky nie sú ešte ustálené po uplynutí jedného roka 
odo dňa úrazu a je  známy ich m in im álny rozsah, je povinná poskytnúť poisteném u na jeho písomné 
požiadanie prim eraný preddavok.



(6) Ak poistený zomrie pred výp la tou plnenia za trvalé následky úrazu, nie však na následky toh to  
úrazu, vyplatí poisťovňa jeho dedičom  sumu, ktorá zodpovedá rozsahu trvalých následkov úrazu 
poisteného v čase jeho sm rti, najviac však sumu zodpovedajúcu poistnej sume dohodnute j pre prípad 
sm rti následkom úrazu.

Článok 12
Plnenie z pripoistenia trvalých následkov úrazu s progresívnym plnením 350 %, resp. 500%

(1) V prípade trvalých následkov úrazu s progresívnym plnením vyplatí poisťovateľ poistenému 
percentuálnu časť z dojednanej poistnej sumy, ktorá narastá v závislosti od rozsahu telesného 
obmedzenia alebo poškodenia.
(2) Poistná ochrana sa vzťahuje na poistnú udalosť, ktorá nastala následkom úrazu poisteného počas 
dojednanej poistnej doby.
(3) Percentuálne plnenie z poistnej sumy za trvalé následky úrazu s progresívnym plnením 350% je 
dané súčtom rozsahu trvalých následkov neprevyšujúcich 25 %, tro jnásobku rozsahu trvalých 
následkov prevyšujúcich 25 % ale nie 50 %, a päťnásobku rozsahu trvalých následkov prevyšujúcich 
50 %. Percentuálne plnenie z poistnej sumy za trvalé následky úrazu s progresívnym plnením 500% je 
dané súčtom rozsahu trvalých následkov neprevyšujúcich 25 %, päťnásobku rozsahu trvalých 
následkov prevyšujúcich 25 % ale nie 50 %, a sedemnásobku rozsahu trvalých následkov 
prevyšujúcich 50 %.
(4) Ak v poistnej zmluve nebolo osobitne dohodnuté inak, poisťovateľ nie je  povinný poskytnúť 
plnenie, ak k poistnej udalosti došlo počas všeobecnej ochrannej lehoty pre úrazové poistenie. 
Všeobecná ochranná lehota pre úrazové poistenie začína plynúť v deň uzavretia poistnej zmluvy a 
trvá do nulte j hodiny dňa, k to rý  nasleduje po dátum e zaplatenia prvého poistného poistníkom . Nárok 
na plnenie vzniká len v takých prípadoch, ak sa úraz stal po uplynutí nulte j hodiny dňa, ktorý 
nasleduje po dátum e zaplatenia prvého poistného poistníkom.
(5) Poistná doba je zhodná s dobou platenia poistného základného poistenia.

Príklady poistného plnenia pre vybrané rozsahy trvalých následkov s progresívnym do 350% sú 
uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Rozsah trvalých 
následkov (v %)

Plnenie 
s progresiou

65 175
70 200
75 225
80 250
85 275
90 300
95 325
100 350

Rozsah trvalých 
následkov (v %)

Plnenie 
s progresiou

25 25
30 40
35 55
40 70
45 85
50 100
55 125
60 150

Príklady poistného plnenia pre vybrané rozsahy trvalých následkov s progresívnym do 500% sú 
uvedené v nasledujúcej tabuľke:

Rozsah trvalých 
následkov (v %)

Plnenie 
s progresiou

25 25
30 50
35 75
40 100
45 125
50 150
55 185
60 220

Rozsah trvalých 
následkov (v %)

Plnenie 
s progresiou

65 255
70 290
75 325
80 360
85 395
90 430
95 465
100 500



Článok 13
Plnenie z poistenia smrti následkom úrazu

(1) Ak bola úrazom spôsobená poisteném u smrť, ktorá nastala najneskôr do troch  rokov odo dňa 
úrazu, je poisťovňa povinná vyp la tiť poistnú sumu pre prípad sm rti následkom úrazu tom u, komu 
vzniklo smrťou poisteného právo na plnenie.
(2) Ak poistený na následky úrazu zomrie a poisťovňa už plnila za trva lé  následky to h to  úrazu, je 
povinná vyp la tiť len rozdiel medzi poistnou sumou pre prípad sm rti následkom úrazu a už vyplatenou 
sumou.

Článok 14
Plnenie z poistenia plnej invalidity následkom úrazu

(1) Ak sa poistený stal plne Invalidným  v zmysle tých to  podm ienok najneskôr do troch  rokov odo dňa 
úrazu, k to rý nastal v čase trvania poistenia, a plná invalid ita vznikla výlučne následkom to h to  úrazu, 
je poisťovňa povinná vyp la tiť p lnenie za plnú Invaliditu. Nárok na plnenie za plnú inva lid itu  je Iba 
vtedy, ak sa poistený stal plne Invalidným najneskôr do výročného dňa začiatku poistenia v roku, v 
ktorom  sa poistený dožije veku 60 rokov.
(2) Ak bola v poistnej zmluve dohodnutá  výplata poistnej sumy pri plnej inva lid ite  poisteného, 
poisťovňa vyplatí poisteném u dojednanú poistnú sumu po častiach v priebehu nasledujúcich piatich 
rokov tak, že každý rok vyp la tí jednu pätinu dojednanej sumy za predpokladu zotrvania plnej 
Invalid ity poisteného. Nárok na výplatu prvej pätiny vzniká od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v k torom  bola poisteném u priznaná plná invalid ita v zmysle tých to  podm ienok.
(3) Ak bola v poistnej zmluve dohodnutá výplata dôchodku za plnú Invalid itu , poisťovňa začne 
poisteném u mesačne vyplácať dojednaný dôchodok. Dôchodok vypláca počas trvania plnej Invalidity 
poisteného, najdlhšie však do dovŕšenia veku 65 rokov, ak nebolo v poistnej zmluve dojednané inak.
S výplatou dôchodku poisťovňa začne od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po mesiaci, v ktorom  
bola poistenému priznaná plná Invalidita v zmysle tých to  podm ienok. Počas výp la ty dôchodku 
poisťovňa vždy k výročném u dátum u začiatku výplaty invalidného dôchodku preveruje, či poistený je 
plne Invalidný.
(4) Poistený je povinný bez zbytočného odkladu in form ovať poisťovňu o zmene, resp. odňatí plnej 
Invalid ity alebo o výraznom  zlepšení svojho zdravotného stavu, na vyzvanie poisťovne predložiť 
potvrdenie o trvan í plnej Invalid ity. Prípadné dôchodky, poistné sumy vyplatené poisťovňou po te jto  
zmene, je  povinný poistený na požiadanie poisťovne vrátiť.
(5) Deň vzniku plnej inva lid ity  je  deň, odkedy bol poistenému uznaný Sociálnou poisťovňou pokles 
schopnosti vykonávať zárobkovú činnosť o viac ako 70%. V prípade, ak poistený nemá nárok na plný 
invalidný dôchodok v zmysle tých to  podm ienok z iných než zdravotných dôvodov, je  dňom vzniku 
plnej inva lid ity  deň, k to rý vyplýva z lekárskeho posudku ako deň, keď zdravotný stav poisteného 
spĺňa podm ienky, pre ktoré by bol inak uznaný Sociálnou poisťovňou za plne Invalidného. Tento deň 
je  možné stanoviť lekárom  v lekárskom posudku najskôr na deň, keď došlo k ustáleniu zdravotného 
stavu.

Článok 15
Výluky, obmedzenie plnenia poisťovne

(D Ak boli na základe vedom e nepravdivej alebo neúplnej odpovede, alebo v dôsledku nesprávne 
uvedených údajov v poistnej zmluve stanovené nesprávne technické param etre poistenia (poistné, 
doba poistenia, riziková skupina a pod.), je  poisťovňa oprávnená plnenie prim erane znížiť. Ak sa 
poisťovňa pri poistnej udalosti dozvie, že poistený je nesprávne zaradený do nižšej rizikovej skupiny, 
zníži poistné plnenie pom erom  poistného, k torý poistník p latil, a poistného, ktoré zodpovedá vyššej 
rizikovej skupine. Následne bude aplikované pom erné plnenie na všetky poistné udalosti až do doby, 
kým nenastane zmena zaradenia do správnej rizikovej skupiny. Žiadosť o zmenu zaradenia do 
správnej rizikovej skupiny je potrebné zaslať písomne.
(2) Poisťovňa podľa okolností prípadu zníži svoje plnenie, najviac však o jednu polovicu, ak došlo k 
úrazu poisteného v súvislosti s jeho konaním, pre ktoré bol uznaný súdom za vinného trestným



činom, resp. v súvislosti s konaním, ktorým  inému spôsobil ťažkú ujmu na zdraví alebo smrť alebo 
ktorým  hrubo porušil dô ležitý záujem spoločnosti.
(3) Ak bolo konanie podľa odseku 2 úmyselné a okolnosti takého prípadu to  odôvodňujú, poisťovňa 
zníži svoje plnenie o viac ako polovicu.
(4) Ak došlo k úrazu poisteného pod vplyvom  alkoholu, omamných či toxických látok, poisťovňa zníži 
svoje plnenie, najviac však o jednu polovicu. Ak mal takýto  úraz za následok sm rť poisteného, zníži 
poisťovňa svoje plnenie len vtedy, ak k úrazu poisteného došlo v súvislosti s jeho  konaním, ktorým  
inému spôsobil ťažkú ujm u na zdraví alebo smrť. Ustanovenie o znížení plnenia podľa to h to  odseku sa 
nemôže použiť na prípady, na ktoré sa súčasne vzťahuje odsek 2 a 3.
(5) Ak poistený po úraze nevyhľadá bez zbytočného odkladu lekárske ošetrenie alebo sa nelieči podľa 
pokynov lekára, má poisťovňa právo prim erane znížiť plnenie, najviac však o jednu polovicu, pokiaľ 
to to  konanie malo vplyv na výšku poistného plnenia.
(6) Ak to  nie je v poistnej zmluve osobitne dojednané, poisťovňa nie je povinná p ln iť za poistné 
udalosti, ktoré vznikli:
a) v priamej alebo nepriam ej súvislosti s účasťou poisteného na:
-v o jn o v ý c h  udalostiach (pokiaľ Slovenská republika nie je účastníkom vojenského konflik tu), 
vzburách, povstaní, štrajkoch, nepokojoch, bitkách (iba dobrovoľná účasť) a na te ro ris ticke j akcii,
-  potlačovaní vzbury, povstania, nepokojov alebo teroristicke j akcie, pokiaľ k te jto  účasti nedôjde pri 
plnení pracovnej či služobnej povinnosti na území Slovenskej republiky,
b) pri letoch, na ktoré  použité lietadlo  alebo p ilo t nemalí úradné povolenie alebo ktoré boli 
uskutočnené p ro ti úradném u predpisu, bez vedomia či p ro ti vô li držiteľa lietadla,
c) pri účasti poisteného na súťažiach a závodoch so vzdušnými, vodným i a cestným i dopravným i 
prostriedkam i alebo pri prípravných jazdách, letoch a plavbách k nim (tréning).
(7) Osoba, ktore j sm rťou poisteného má vzniknúť právo na plnenie poisťovne, to to  právo 
nenadobudne, ak spôsobila poisteném u smrť úmyselným trestným  činom, pre k to rý  bola uznaná 
súdom za vinnú. V čase, keď sa p ro ti osobe, ktore j má vzniknúť právo na plnenie, vedie vyšetrovanie 
alebo iné konanie pre takýto  trestný čin, nie je  poisťovňa povinná plniť.
(8) Pri účasti Slovenskej repub liky vo vojnovom  konflikte  stanoví poisťovňa zásady upravujúce rozsah 
a podm ienky plnenia pri sm rti poisteného, ku ktore j dôjde v priam ej alebo nepriam ej súvislosti s 
bojovým i akciami alebo vo jnovým i udalosťami.

Článok 16
Oprávnená osoba na plnenie poisťovne

(1) Osoby, ktorým  bude vyplatené poistné plnenie v prípade poistnej udalosti sú:
a) poistený pre všetky plnenia okrem  plnenia v prípade sm rti úrazom, a ak už nežije, jeho  dedičia. V 
prípade, ak je poistený v čase výp la ty plnenia m aloletý k rukám zákonného zástupcu,
b) v prípade úrazovej sm rti poisteného osoby určené poistníkom v poistnej zmluve menom a 
dátum om  narodenia (rodným  číslom), prípadne vzťahom k poistenému. V prípade právnickej osoby 
obchodným  menom a číslom IČO alebo presným názvom, pod ktorým  vystupuje v právnych vzťahoch.
V prípade zvolenia si viacerých osôb sa môže určiť aj percentuálny podiel.
(2) Ak poistník neurčil oprávnené osoby alebo ak nenadobudnú tie to  osoby právo na plnenie, 
oprávneným i osobam i v zmysle ustanovení Občianskeho zákonníka sú:
a) manžel (manželka) poisteného,
b) ak ho (jej) niet, deti poisteného,
c) ak ich niet, rodičia poisteného,
d) ak ich niet, osoby, kto ré  žili s poisteným  po dobu najmenej jedného roku pred jeho smrťou
v spoločnej dom ácnosti a ktoré sa z to h to  dôvodu starali o spoločnú dom ácnosť alebo boli odkázané 
výživou na poisteného,
e) ak ich niet, dedičia poisteného.
(3) Poistník má právo zm eniť oprávnené osoby až do vzniku poistnej udalosti. Zmena musí byť 
urobená písomnou fo rm ou  a nadobúda účinnosť dňom doručenia do poisťovne. V prípade, že 
poístník nie je  súčasne i poisteným , potrebu je  k zmene oprávnenej osoby písomný súhlas poisteného.



(4) V prípade, ak je  oprávnenou osobou na výplatu poistného plnenia osoba m aloletá, vyplatí 
poisťovňa poistné plnenie k rukám zákonného zástupcu, k torý by s ním mal nakladať v prospech 
m aloletého v zmysle p latných ustanovení zákona o rodine. V zmysle príslušných ustanovení 
Občianskeho zákonníka splnením povinnosti poisťovateľa vyp la tiť poistné plnenie k rukám 
zákonného zástupcu prechádza zodpovednosť za škodu na zákonného zástupcu m aloletého.

Článok 17
Práva a povinnosti poisťovne, poisteného, poistníka

(1) Poisťovňa je  oprávnená v súvislosti s uzavretím poistenia, zvýšením poistného krytia a poistným i 
udalosťami overovať zdravotný stav poisteného, a to  na základe správ vyžiadaných od zdravotníckych 
zariadení, v ktorých sa poistený liečil, ako aj prehliadkou lekárom, ktorého mu sama určí. Podpísaním 
návrhu poistnej zm luvy poistený súhlasí, aby poisťovňa podľa potreby zisťovala jeho zdravotný stav a 
oprávňuje každého lekára, k to rý  ho doteraz ošetroval alebo ho bude ošetrovať, aby poskytol 
poisťovni inform ácie o jeho zdravotnom  stave.
(2) Poisťovňa má právo vyžiadať si ďalšie doklady potrebné pre likvidáciu poistnej udalosti, archivovať 
ich a preverovať podklady rozhodujúce pre stanovenie rozsahu poistného plnenia.
(3) Po oznámení poistnej udalosti je poisťovňa povinná vykonať vyšetrovanie, nevyhnutné na zistenie 
rozsahu povinnosti poisťovne plniť, bez zbytočného odkladu a vyp la tiť plnenie, ak vznikol nárok, v 
lehote stanovenej Občianskym zákonníkom.
(4) Poistený, resp. poistník, je  povinný pravdivo zodpovedať na otázky poisťovne týkajúce sa vzniku 
poistenia alebo zvýšenia poistného krytia, ako aj na otázky v súvislosti so vznikom poistnej udalosti 
pre zistenie rozsahu poistného plnenia.
(5) Poistník, resp. poistený, je  povinný počas trvania poistenia oznám iť poisťovni všetky zmeny 
týkajúce sa poistnej zm luvy (napr. zmenu adresy, sídla, mena a pod.).
(6) Ak dôjde počas trvania poistenia u poisteného k zvýšeniu rizika (pri zmene povolania, 
m im opracovnej činnosti) alebo k zmene pracovnej alebo m im opracovnej činnosti, ktoré sú 
predm etom  poistenia, je  povinnosťou poistníka, resp. poisteného, tú to  skutočnosť poisťovni ihneď 
oznámiť, pokiaľ má zmena vplyv na zaradenie poisteného do rizikovej skupiny.
(7) Povinnosťou poisteného je  bez zbytočného odkladu vyhľadať po úraze lekárske ošetrenie a liečiť 
sa podľa pokynov lekára.
(8) Poistený alebo ten, komu vzniklo právo na plnenie, je  povinný poisťovni písomne oznámiť, že 
došlo k poistnej udalosti a na žiadosť poisťovne predložiť všetky ďalšie doklady potrebné na 
stanovenie rozsahu poistného plnenia. Poistený je  povinný, na žiadosť poisťovne a je j náklady, 
podrob iť sa vyšetreniu lekárom , ktorého poisťovňa sama určí, a oznám iť poisťovni všetky zmeny, 
ktoré majú vplyv na výplatu dôchodku. Kým nie sú tie to  povinnosti splnené, poisťovňa nevyplatí 
poistnú sumu alebo nezačne s výp la tou dôchodku, prípadne zastaví jeho  vyplácanie až do splnenia 
uvedených povinností.
(9) Poistený, resp. ten, komu vzniklo právo na plnenie, je povinný preukázať, že došlo k poistnej 
udalosti.

Článok 18 
Dynamízácia

(1) V poistnej zmluve môže byť dojednaná dynamizácía poistenia. Ak je dynamizácia dojednaná, 
potom  je poisťovňa oprávnená v závislosti od vývoja m iery inflácie zvýšiť výšku poistných súm, 
dôchodku a poistného, a to  podľa zásad uvedených v poistnej zmluve.
(2) Pri dynamizácii sa poistné sumy a poistné zvyšujú podľa štandardných princípov poistnej 
m atem atiky. O nových hodnotách poistných súm a poistného je poistník písomne inform ovaný.
(B) Pri zvyšovaní poistných súm a poistného v dôsledku dynamizácie sa nevyžadujú ďalšie podklady 
pre hodnotenie rizík vyplývajúcich zo zdravotného stavu, povolania alebo m im opracovnej činnosti.
(4) Dynamizácia sa vykonáva vo výročný deň začiatku poistenia.
(5) Pri poistnej udalosti, ktorá vznikla v deň účinnosti poslednej realizovanej dynamizácie alebo 
neskôr, je poisťovňa povinná poskytnúť poistné plnenie zo zvýšených poistných súm po dynamizácii



iba v prípade, ak lehotné poistné po dynamizácii bolo uhradené najneskôr do dátum u jeho splatnosti 
alebo pred dátum om  vzniku poistnej udalosti.
(6) V prípade, že poistník odm ie tne  dynamizáciu písomne alebo neuhradí lehotné poistné v novej 
upravenej výške do jeho sp latnosti, poisťovňa uvedie poistenie do stavu pred práve realizovanou 
dynamizáciou a nárok na dynamizáciu k danému výročném u dňu zaniká. Ak sa tak stane dva roky po 
sebe, nárok na dynamizáciu zaniká do konca trvania zmluvy. Dynamizáciu je  možné opätovne obnoviť 
na základe písomnej žiadosti poistníka (nie však so spätnou platnosťou).
(7) Poslednú dynamizáciu poisťovňa vykoná uvedený počet rokov pred skončením platenia 
poistného. Počet rokov je  uvedený v poistnej zmluve.
(8) Poisťovňa si vyhradzuje právo podm ienky dynamizácie v priebehu poistenia upraviť.

Článok 19 
Úprava poistného

(1) Ak sa zvýši reálna škoda v porovnaní s výškou škody, ktorá bola základom pre výpočet poistného, 
a to  z dôvodu častého vzniku nároku na poistné plnenie, je poisťovňa oprávnená upraviť
výšku poistného v súlade s upraveným i kalkulačnými podkladm i, p ok ia ľto  bude nevyhnutné pre 
zabezpečenie trva le j schopnosti poisťovne poskytovať poistné plnenie. Zmena nadobudne účinnosť 
od dňa uvedeného v oznámení o te jto  skutočnosti, ktoré obdrží poistník. Ak poisťovňa využije 
svoje právo zvýšiť poistné, môže poistník požadovať pokračovanie poistenia so zachovaním výšky 
poistného, ale s prim erane zníženým poistným plnením.
(2) Ak sa dohodne jednorazové poistné, vykoná sa buď dodatočná kalkulácia poistného, alebo 
zníženie poistného plnenia v závislosti od te jto  kalkulácie. Ak poisťovňa využije svoje právo 
dodatočnej kalkulácie poistného, môže poistník požadovať pokračovanie poistenia so zachovaním 
výšky poistného, ale s prim erane zníženým poistným plnením.

Článok 20 
Doručovanie písomností

(1) Písomnosti sa poisteném u, poistn ikovi, poškodenému i oprávneným  osobám doručujú na 
poslednú známu adresu bydliska (sídla).
(2) Ak je doručovaná výzva na zaplatenie poistného podľa Občianskeho zákonníka alebo výpoveď 
poisťovne do dvoch mesiacov od uzatvorenia poistenia a iné písomnosti, považujú sa za doručené, ak 
ich adresát prijal, odm ie to l p rija ť alebo dňom, ktorým  ich pošta označila za nedoručené uplynutím  
odbernej lehoty a následne ich vrátila  odosielajúcej strane.

Článok 21 
Záverečné ustanovenia

(1) Všetky p latby realizované v súvislosti s poistením či už poistníkom , poisteným , alebo poisťovňou 
budú vyplatené v mene p la tnej na území Slovenskej republiky, ak v poistnej zmluve nebolo 
dohodnuté inak.
(2) Ak sa stratí alebo zničí potvrden ie  o uzavretí poistnej zmluvy, vydá poisťovňa poistn ikovi na jeho 
žiadosť druhopis to h to  potvrdenia. Náklady s tým  spojené hradí žiadateľ.
(3) Prípadnú sťažnosť poistníka, poisteného, oprávnenej osoby je  povinná prijať každá organizačná 
jednotka poisťovne. Písomný výsledok prešetrenia sťažnosti oznamuje poisťovňa sťažovateľovi v 
zákonom stanovených lehotách.
(4) Pre poistenie p la tí právo Slovenskej republiky.
(5) T ieto Všeobecné poistné podm ienky boli schválené na zasadnutí predstavenstva poisťovne a 
nadobúdajú p latnosť a účinnosť dňom  21.12.2012 a spolu s dojednaniam i v poistnej zmluve sú 
neoddelite ľnou súčasťou poistnej zmluvy.
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VŠEOBECNE POISTNE PODMIENKY 

PRE POISTENIE ZODPOVEDNOSTI ZA ŠKODU
právnických osôb a podnikajúcich fyzických osôb

Č LÁ N O K  I 
Ú vo d n é  u s ta n o v e n ia

Poisten ie  zodpovednosti za škodu, ktoré uzaviera K O O P ER A TIV A  
po isťovňa, a.s. V ienna Insurance G roup (ďale j len KO O PERATIVA), 
upravujú prís lušné ustanovenia zákona č. 40 /1964 Zb. 
O bčianskeho zákonníka v znení neskorších právnych predpisov 
(ďale j len „O bčiansky zákonník"), tie to  všeobecné poistné 
podm ienky VPP ZP  606 (ďale j len „V P PZP  606“), príslušné osobitné 
po istné podm ienky, p rís lušné zm luvné do jednania  a poistná 
zm luva.

Uvedené poistné podmienky sú súčasťou poistnej zmluvy.

Č LÁ N O K  II 
P re d m e t p o is te n ia  a p o is tn á  u d a lo s ť

1. Z po istenia zodpovednosti za škodu m á fyz ická alebo právnická 
osoba (ďalej len „po is tený“) právo, aby K O O P E R A TIV A  za ňu 
nahradila škodu, vzn iknu tú  iném u v súvis losti s č innosťou alebo 
so vzťahom  po isteného bližšie označeným i v zm luve, na zdraví 
alebo usm rtením , poškodením , zn ičen ím  alebo stra tou veci, 
pok ia ľ po istený za škodu zodpovedá v dôsledku svo jho konania 
alebo vzťahu počas trvan ia  po istnej doby.

2. T ie to všeobecné po istné podm ienky sa vzťahu jú  na poistenie 
zodpovednosti za škodu fyz ických  a právn ických osôb 
vykonávajúcich č innosť a, alebo konajúcich v súlade 
s príslušným i všeobecne záväzným i predpism i.

3. Poisten ie sa vzťahuje aj na zodpovednosť po is teného za škody 
vyplývajúce z titu lu  v lastn íc tva, d ržby alebo iného oprávneného 
užívania nehnuteľnosti, ktoré má priam u súvis losť s výkonom  
činnosti po isteného uvedenenej v po istnej zm luve.

4. To to po istenie sa ďale j vzťahu je  aj na zodpovednosť 
po isteného za škodu vzn iknu tú  následnou finančnou škodou 
(ušlým  ziskom ) vyp lýva júcou zo škody na zdraví alebo na veci.

5. Iba ak je to  do jednané v po istnej zm luve , po istenie sa vzťahuje 
aj na zodpovednosť za škodu spôsobenú vadou výrobku a za 
škodu spôsobenú vadou vykonanej práce, ktorá sa prejaví po 
je j odovzdaní (zodpovednosť za škodu spôsobenú vadným  
výrobkom ).

6. Poistený má právo na náhradu nákladov právneho zastúpenia 
v súvis losti s nárokom  vzneseným  proti po isteném u v dôsledku 
škody, na ktorú sa toto po istenie vzťahuje. S účet náhrad škôd 
a náhrad nákladov na právne zastúpen ie  však nesm ie 
pres iahnuť poistnú sum u a lebo sub lim it uvedené v poistnej 
zm luve. K O O PER ATIVA si vyhradzu je  právo vyšetriť, 
preskúm ať a m lm osúdne vyrovnať akýko ľvek nárok podľa 
v lastného uváženia.

7. KO O PERATIVE vzn ikne povinnosť nahrad iť za po isteného 
škodu len vtedy ak škodová udalosť vzn ik la  počas trvania 
po istnej doby.

8. Poistnou udalosťou je  vzn ik povinnosti po isteného nahradiť 
škodu, za ktorú zodpovedá a ktorá vzn ik la  v súvis losti 
s činnosťou alebo so vzťahom  uvedeným  v článku II., a s ktorou

je  spo jená povinnosť K O O P E R A TIV Y  poskytnúť v stanovenom  
rozsahu po istné p lnen ie  poškodeném u v dôsledku existencie 
náhodnej udalosti.

9. A k o náhrade škody rozhodu je  súd a lebo iný oprávnený orgán, 
považuje sa z hľad iska počítan ia  prem lčace j lehoty podľa § 104 
O bčianskeho zákonníka za poistnú udalosť až právopla tné 
rozhodnutie, podľa k torého má K O O P ER A TIV A  povinnosť plniť.

10. Za jednu škodovú udalosť sa považujú vše tky  škodové udalosti, 
ktoré vznikli, bez ohľadu na počet poškodených osôb,

a ) z jednej príč iny alebo
b) z v iacerých prič iň , pok ia ľ m edzi nim i existu je príčinná, 

m iestna, časová, právna, ekonom ická , technická alebo iná 
priam a vecná súvislosť.

Uvedená de fin íc ia  sa vzťahu je  aj na sériovú škodovú udalosť (čl.
XII, bod 7, týchto  VPP).

Č LÁ N O K  III 
R ozsah  p o is te n ia

1. T ie to všeobecné po istné podm ienky sa vzťahujú na zm luvné 
po istenie zodpovednosti za škodu (ďalej len „po is ten ie “) 
právnických alebo fyz ických osôb.

2. Poisten ie sa nevzťahuje  na zodpovednosť za škodu prevzatú nad 
rám ec stanovený právnym i predp ism i a lebo spôsobenú:
a ) úm yselne alebo vedom ou nedbanlivosťou po isteným  

prípadne iným i osobam i úm yselne konajúcim i z podnetu 
po isteného,

b) nesplnením  povinnosti odvrátiť hroziacu škodu,
c) pôsobením  m agnetických  alebo e lektrom agnetických polí 

a ich radiáciou,
d) prevádzkou dopravných prostriedkov, pokia ľ sa na ňu 

vzťahuje povinné zm luvné po istenie zodpovednosti za škodu 
spôsobenú prevádzkou m otorového vozid la alebo spôsobenú 
činnosťou, pre ktorú právny predpis ukladá povinnosť 
uzavrieť po is ten ie  zodpovednosti za škodu,

e) na veciach dodaných po is teným  alebo na ktorých po istený 
vykonával ob jednanú činnosť, pokia ľ ku škode došlo preto, že 
dodané veci boli vadnej akosti alebo ob jednaná č innosť bola 
vädne vykonaná,

f) pôsobením  tep lo ty, un ika júcich látok (napr. plynov, pár, 
popolčeka, dym u) alebo hluku, pozvoľného prenikan ia 
v lhkosti, ž iarením  každého druhu,

g) akým koľvek znečis tením  vzduchu, zem e, vôd (ž ivotného 
prostredia), ak nedošlo  ku škode v dôsledku náhlej 
neočakávanej poruchy ochranného zariadenia,

h) zodpovednosť za škody na životnom  prostredí podľa 
sm ern ice Európske j únie 2004/35/CE,

i)  zodpovednosť za škody na zdraví, škody na m ajetku alebo 
nem ožnosti obvyklým  spôsobom  užívať m ajetok priamo, 
a lebo nepriam o, spôsobené presakovaním , znečistením  
alebo zam oren ím  ž ivo tného prostredia (vzduchu, zem e, vody 
a lebo iného zdro ja) a úhradu nákladov na odstránenie, 
vyč is ten ie  alebo upratan ie  presakujúcich alebo zam orovacích 
látok,

j )  pasúcim i sa hospodárskym i zv ie ra tam i alebo divou zverou na 
lúkach, strom och, záh radných, poľných i lesných kultúrach,

k) jad rovou energiou, fo rm aldehydom  a azbestom  alebo 
m ateriá lom , výrobkom  obsahujúc im  azbest, um elým
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m inerálnym  vláknom , krem íkom , perzistentným i 
organ ickým i látkam i, po lych róm ovaným i bifenylm i, 
m etyltercbutyl éterom , o lovom , ortuťou, plesňou alebo 
akým koľvek druhom  húb,

I) priam o alebo nepriam o vojnou (bez ohľadu na to, či bola 
alebo nebola vyh lásená), tero ris tickým  aktom, inváziou, 
akciam i zahran ičných nepriate ľov, občianskou vojnou, 
vzburou, revolúciou, povstaním , vo jenskou mocou, 
sabotážou a štra jkam i či nepokojm i, účasťou na 
nepokojoch, povstan iach , štra jkoch a lebo spôsobených 
úradným i opatren iam i usku točneným i na iné účely než na 
obm edzenie po istnej udalosti, 

m) na nehnuteľnej veci (vrátane je j prís lušenstva), ktorú 
po istený užíva protiprávne, 

n) genetickým i zm enam i organ izm u alebo geneticky 
m odifikovaným i o rgan izm am i, prenosom  vírusu HIV 

o) v dôsledku vibrácií,
p) sadaním , zosuvom  pôdy, eróziou, priem yselným  

odstre lom  alebo v dôsledku poddolovania, 
q )  na akýchkoľvek nadzem ných alebo podzem ných 

vedeniach,
r) priam o alebo nepriam o spôsobenú alebo pozostáva júcu 

a lebo vzn iknutú z lyhaním , z lým  fungovaním  alebo 
nedostatkam i akéhokoľvek počítačového systém u a siete 
alebo ďalších podobných zariadení alebo systém ov 
určených ku spracovan iu , ukladaniu alebo získavaniu 
inform ácií, či už sú m a je tkom  po isteného alebo nie, 

s) neoprávneným  zásahom  do práva na ochranu osobnosti, 
t) zavlečením  alebo rozšíren ím  nákazlive j choroby ľudí, 

zviera t alebo rastlín v zm ysle  ustanovení trestného 
zákona,

u ) om eškaním  splnenia zm luvnej povinnosti alebo 
nedodaním  výrobku, 

v) m anželovi, m anželke, príbuzným  v priam om  rade alebo 
osobám , ktoré s nim i ž ijú v spo ločnej dom ácnosti, 

w )  porušením  právnej povinnosti po is teným  v čase pred 
uzavretím  po istnej zm luvy, 

x) čisté finančné škody,
y )  zo záväzkového vzťahu (§ 373 O bchodného zákonníka), 
z) inak ako na zdraví, usm rtením , poškodením , zničením  

alebo stratou veci (napr. pokuty, penále, náhrada 
zm luvných, správnych a lebo trestných  sankcií alebo na 
iné platby, ktoré m ajú represívny, exem plárny alebo 
preventívny charakter), 

aa) spoločníkm i,
bb) právnickej osobe, v ktore j m á poistený, jem u blízka osoba 

väčšinovú m aje tkovú účasť a lebo v ktorom  m á väčšinovú 
m ajetkovú účasť spo ločník po isteného alebo osoba, ktorá 
vykonáva č innosť spo ločne s po is teným  na základe 
zm luvy o združení, 

cc) právnickej osobe, v ktore j m á po istený, resp. poistník 
m enšinovú m aje tkovú účasť. V  prípade, ak nastane 
škoda, búde po istné p lnen ie  pom erne znížené o podiel 
m aje tkovej účasti po isteného v uvedenej právnickej 
osobe,

dd) sp lnom ocnencovi alebo zákonném u zástupcovi 
po isteného, resp. po istníka, 

e e )  zodpovednosť za škodu spôsobenú členm i 
predstavenstva, dozorne j rady a konateľm i spo ločnosti 
(zodpovednosť m anažérov), 

ff) zam estnávateľom ,
gg) zo záruky/ga rancie  (napr. finančného plnenia, vykonania 

alebo výrobné, produktové  záruky).

3. Pokiaľ to nie je  v po istnej zm luve  výs lovne dojednané, 
okrem  výluk podľa odseku 2 toh to  článku, po istenie sa 
nevzťahuje na zodpovednosť za škodu spôsobenú:

a) na veciach, ktoré po is tený prevzal za účelom 
spracovania, opravy, úpravy, predaja , úschovy, 
uskladnenia alebo poskytnutia  odbornej pom oci,

b) na veciach, pokia ľ ide o zodpovednosť vyplývajúcu 
z prepravných zm lúv,

c) na veciach, ktoré síce nie sú v lastn íctvom  poisteného, 
boli mu však prenaja té, požičané, užíva ich z iného 1- 
dôvodu alebo ich má pri sebe (m otorové vozid lá však nie
je  m ožné pripo istif),

d) z vadného výrobku alebo z vädne vykonanej práce,

e) v dôsledku nem ožnosti používať výrobok alebo nutnosti 
s tiahnuť výrobok z obehu, vym eniť, vyšetriť, opraviť, nastaviť 
alebo odstrán iť výrobok, ak tento nárok na náhradu škody 
súvisí sa z istenou alebo predpokladanou vadou, nedostatkom  
alebo nebezpečným  stavom  výrobku,

f) v dôsledku nem ožnosti používať, spracovať, predať alebo dať 
do obehu vec, ktorá síce nebola fyzicky poškodená, ale 
obsahuje výrobok po isteného, ktorý je  alebo o ktorom  sa 
predpokladá, že je  vadný, nevyhovujúci, a lebo nebezpečný,

g) v súv is losti s v lastn íctvom , správou, údržbou, prevádzkou, 
vypožičaním , prenájm om , nakládkou alebo vykládkou 
lietadla, lode alebo iného vzdušného, riečneho (nám orného) 
dopravného prostriedku a lebo plavidla,

h) p revádzkou že lezn ičných dráh, e lektričkových tratí, lanoviek, 
v lekov vrá tane na nich prevádzkovaných dopravných 
prostriedkov,

i)  odcudzením  vecí pri výkone strážnej služby, 
j) na dátach alebo spôsobenú stra tou dát,
k) vlastn íc tvom  alebo prevádzkou letísk, heliportov, m orských 

a riečnych prístavov, suchých dokov, dokov, mól a prístavísk,
I) stavbou, opravou a likv idáciou lodí vrá tane konštrukcie, opráv 

a inšta lačných prác na lodiach, 
m) vlastn íc tvom  alebo prevádzkou zábavných parkov 

a zariadení, štad iónov a tribún, 
n) stavebnou činnosťou pri výstavbe a údržbe priehrad a pri 

prácach pod vodou,
o) realizáciou dem olačných alebo búracích prác, nakladaním  

s výbušninam i,
p) z v lastn íctva a prevádzky baní a lom ov a, alebo ťažbou 

a tunelovaním ,
q) spracovaním  a, alebo výrobou, skladovaním , plnením , 

odstraňovaním , odpaľovaním , prepravou streliva, 
pyrotechniky, výbušnín, p lynov (stlačených alebo 
skvapalnených) a nebezpečných, jedovatých chem ických 
látok vrá tane tox ického odpadu, 

r) z v lastn íctva alebo prevádzkovania  skládky odpadov vrá tane 
likv idácie  odpadov, 

s) výrobou, v ŕtaním  a lebo ra finovaním  prírodného plynu a, alebo 
surovej nafty (naftárske a p lynárenské podniky), 

t) prerušením , obm edzením  alebo kolísaním  dodávok 
elektricke j energie , plynu, vody alebo tepla, 

u) pri športove j č innosti, slávnosti, s lávnostnom  sprievode alebo 
inej ku ltú rno-zábavnej akcii vrá tane škody na veciach alebo 
zdraví aktívnych účastníkov organizovaného podujatia, 

v) pracovným  úrazom  vrá tane nárokov na náhradu 
vyna ložených nákladov za poskytnutú zdravotnú 
starostlivosť, nem ocenské po istenie a dôchodkové 
zabezpečenie  vzn iknu tých z toho istého dôvodu (regresy 
sociálnej a zdravotných poisťovní), 

w )  ujm a na zdraví pri výkone vzde lávacích aktivít (napr. školy, 
centrá voľného času, akadém ie vzde lávania), 

x) na hnuteľných veciach a cennostiach vnesených 
a od ložených do prevádzkových priestorov po isteného nad 
sum u 350 EUR,

y) na veciach alebo zdraví pri p lnení pracovných úloh 
v p racovnoprávnych vzťahoch (povinnosti č lenov družstva) 
alebo v priam ej súvis losti s nimi, 

z) náhradu škody vrá tane nákladov právneho zastúpenia , trov 
konania priznanú súdom  v kra jinách s právnym  systém om  
com m on law alebo priznanú na základe práva com m on law, 

aa) v po istnej zm luve m ožno dohodnúť aj ďalšie výluky.

4. Hornou hranicou plnenia za po istnú udalosť vzniknutú v jednom  
poistnom  období je  do jednaný lim it p lnenia / poistná sum a / (čl. IX, 
bod. 1).
Hornou hranicou plnen ia  za vše tky  po istné udalosti vzn iknu té 
v jednom  po istnom  období je  m axim álne dvo jnásobok do jednaného 
lim itu plnenia /  po istnej sum y (čl. IX, bod. 1).

Č LÁ N O K  IV
Z a č ia to k , zm e n y , p o is tn á  d o b a  a z á n ik  p o is te n ia

Poistná doba, t.j. časový úsek od začiatku do konca trvania 
po istenia, je  určená v po istnej zm luve. Č asť poistnej doby 
dohodnute j v po istnej zm luve , za ktorú sa platí poistné je  poistné 
obdobie. Poistným  obdobím  je  jeden rok, za ktorý sa považuje 365,
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resp. 366 po sebe nasledujúcich ka lendárnych dní. Pri 
krá tkodobých po isteniach (poistná doba kra tš ia  ako jeden rok) 
sú poistná doba a po istné obdobie  to tožné.

2. Poisten ie sa do jednáva na dobu neurčitú, pokia ľ nie je  
v po istnej zm luve uvedené inak.

3. Poisten ie vznikne prvým  dňom  nasledujúc im  po dni uzavretia 
poistnej zm luvy, ak nebolo účastn íkm i dohodnuté , že vznikne 
už uzavretím  po istnej zm luvy a lebo neskôr.

4. KO O P ER A TIV A  má právo v súv is losti so zm enam i podm ienok 
rozhodujúcich pre s tanoven ie  výšky po is tného upraviť výšku 
po istného k výročném u dátum u po istne j zm luvy. A k po istený 
nebude so zvýšením  po istného súh lasiť, m ôže poistenie 
vypovedať odchylne od ustanovenia  § 800 ods. 1 O bčianskeho 
zákonníka do jedného m esiaca od doručen ia  oznám enia 
K O O PER ATIVY o zvýšení po istného. P o is ten ie  zan ikne dňom, 
kedy bola KO O P ER A TIV E  preukáza te ľne  doručená písom ná 
výpoveď  zo strany po isteného.

5. A k je  po istená zodpovednosť za škodu, ktorá vyplýva 
z v lastn íctva hnuteľnej a lebo nehnuteľne j veci, zm enou v osobe 
vlastn íka te jto veci, po istenie zan ikne. Poisten ie zan ikne aj 
zm enou správy veci alebo užívania veci.

6. Poisten ie zodpovednosti za škodu vyp lýva júcu z veci, ktorá 
bola v bezpodie lovom  spo luv lastn íc tve m anželov, ktoré zan iklo 
sm rťou alebo vyh lásením  za m ŕtveho toho z m anželov, ktorý 
uzavrel po istnú zm luvu o po is tení veci, patriacej do 
bezpodie lového spo luv lastn íc tva m anželov, vstúp i do poistenia 
na jeho  m iesto  ten z m anželov, ktorý je  naďalej vlastn íkom  
alebo spo luv lastn íkom  po istenej veci. To isté platí aj 
o po istenom  súbore vecí.

7. A k zan ik lo bezpodie lové spo luv lastn íctvo  m anže lov inak, ako je 
uvedené v bode 6, po istenie zan ikne  up lynutím  po istného 
obdobia, za ktoré bolo zap la tené poistné.

8. Poisten ie zanikne:
a) uplynutím  doby dohodnute j v po istnej zm luve,
b ) písom nou výpoveďou jedne j zo zm luvných strán ku koncu 

po istného obdobia, pričom  výpoveď  m usí byť doručená 
druhej zm luvnej s trane na jneskôr šesť týždňov pred 
koncom  poistného obdobia,

c )  písom nou výpoveďou jedne j zo zm luvných strán do dvoch 
m esiacov od dá tum u uzavretia  po istnej zm luvy; 
výpovedná lehota je  osem denná a začína p lynúť nultou 
hodinou dňa nasledujúceho po dni do ručen ia  výpovede 
druhej zm luvnej strane, up lynutím  výpovednej lehoty 
po istenie zan ikne, pričom  K O O P ER A TIV A  m á právo na 
pom ernú časť po is tného zodpoveda júcu  d ĺžke trvania 
poistenia,

d) ak poistné za prvé po istné obdobie  a lebo jednorazové 
po istné nebolo zap la tené do troch m esiacov odo dňa jeho 
splatnosti, po istenie zan iká up lynutím  te jto  lehoty,

e) ak poistné za ďalšie po istné obdobie  nebolo zap la tené do 
jedného m esiaca odo dňa doručen ia  výzvy 
KO O P ER A TIV Y  na jeho  zap la ten ie , ak nebolo poistné 
zap la tené pred doručením  te jto výzvy. V ýzva poistiteľa 
m usí obsahovať upozornenie , že po istenie zanikne 
v prípade jeho  nezapla ten ia . To isté platí, ak bola 
zap la tená len časť po istného. V ýzva sa považuje za 
doručenú, ak ju  ad resá t prija l, odm ieto l prija ť alebo dňom, 
keď ju pošta vrá tila  odosie la te ľov i ako nedoručenú,

f) výpoveďou jedne j zo zm luvných strán do jedného 
m esiaca odo dňa poskytnutia  po is tného plnenia alebo 
jeho  zam ietnutia , pričom  výpovedná lehota je  osem denná 
a je j uplynutím  po istenie zan ikne,

g) ukončením  činnosti po is teného resp. poistníka, zrušením  
oprávnenia na podn ika te ľskú  činnosť, zánikom  
poisteného,

h) ak odpadla m ožnosť, že po istná udalosť nastane,
i) na základe písom ne j dohody K O O PER ATIVY 

a po isteného, resp. poistníka.

9. V  prípade vzniku po istnej udalosti je  K O O P E R A TIV A  poistnú 
zm luvu oprávnená vypovedať odo dňa poskytnutia  poistného 
plnenia. Výpovedná lehota je  30 dní a začína p lynúť odo dňa

doručenia výpovede po isteném u, resp. po istníkovi na poslednú 
znám u korešpondenčnú adresu.

Č LÁ N O K  V 
Územ ná p latnosť poistenia

Poisten ie sa týka po istných udalostí, ktoré boli spôsobené a pri ktorých 
aj škoda vznik la na územ í S lovenske j republiky, pokia ľ sa v poistnej 
zm luve nedohodlo inak.

Č LÁ N O K  VI 
Poistné

1. Ten, kto uzatvoril s K O O P ER A TIV O U  poistnú zm luvu (ďalej len 
„poistník"), je  povinný oznám iť každú zm enu v podkladoch, ktoré 
boli rozhodu júce pre výpočet poistného.

2. Tú to povinnosť má aj ten, na ktorého sa má po istenie 
zodpovednosti za škodu (§ 793 O bčianskeho zákonníka) 
vzťahovať, aj keď po istnú zm luvu sám  neuzatvoril.

3. A k je  poistné vypočítané na základe predpokladaného obratu alebo 
ob jem u m iezd (a lebo inej dohodnute j ve ličiny), zašle po istený 
K O O PER ATIVE do dvoch m esiacov po up lynutí po istnej doby 
(prípadne v dohodnutých časových intervaloch počas trvania 
po istného obdobia), údaje o skutočne dosiahnutom  obrate alebo 
ob jem e m iezd, ktorých úče lom  je  doúčtovanie  po istného. Ak bude 
skutočný obrat a lebo ob jem  m iezd vyšší ako predpokladaný, 
po istený doplatí tom u zodpoveda júc i rozdiel poistného.

Č LÁ N O K  VII 
Povinnosti po isteného

1. Okrem  povinnosti stanovených právnym i predpism i je  po istený, 
resp. po istník povinný poskytnúť KO O P ER A TIV E  súčinnosť, ktorá 
je  potrebná na z is ten ie  príč iny a výšky škody, najm ä je  povinný bez 
zbytočného odkladu K O O P ER A TIV E  písom ne oznámiť, že:

a ) nastala škodová udalosť, ktorá by mohla byť dôvodom  
k vzniku práva na p lnen ie  K O O PER ATIVY, podať pravdivé 
vysvetlen ie  o je j vzniku a rozsahu je j následkov,

b) poškodený up la tnil voči po isteném u právo na náhradu škody 
a vy jadriť sa k požadovanej náhrade, je j výške a v prípade 
potreby vyho tov iť o vzniku, príč inách a rozsahu škodovej 
udalosti záp isn icu,

c )  poškodený up la tňu je  nárok na náhradu škody na súde alebo 
v inom prís lušnom  orgáne,

d ) proti po isteném u alebo osobám  konajúcim  v jeho  m ene bolo 
začaté trestné stíhan ie  v súv is losti s poistnou udalosťou.

2. Poistený, resp. po istník je  povinný bez zbytočného odkladu 
K O O PER ATIVE te le fon icky  oznám iť na Centrá lny d ispečing škôd 
(0850 111 577) vzn ik  ake jko ľvek škodovej udalosti v čase, kedy je 
m ožné z is tiť rozsah škodovej udalosti, je j príčinu a výšku škody, 
na jneskôr do 15 ka lendárnych dní od vzniku poistnej udalosti a lebo 
do 15 kalendárnych dn i odkedy sa o po istnej udalosti dozvedel.

3. Poistený je  ďalej povinný:
a ) písom ne oznám iť K O O PER ATIVE, že uzavrel ďalšie 

po istenie u iného po isťovateľa  na to isté riziko, pričom  je  
zároveň povinný ozn ám iť aj obchodné m eno po isťovateľa 
a výšku po istnej sum y,

b ) p ísom ne oznám iť bez zbytočného odkladu každé zvýšenie 
m ožnosti vzniku po is tného nebezpečenstva (rizika), o ktorom  
vie a ktoré nasta lo  po uzatvorení zm luvy, ako i všetky zm eny 
v skutočnostiach, ktoré tvorili podklad pre uzavretie po istnej 
zm luvy a pre určenie výšky poistného,

c)  p ísom ne oznám iť bez zbytočného odkladu orgánom  činným  
v trestnom  konaní škodovú udalosť, ktorá vznikla za oko lností 
vzbudzujúc ich podozren ie  zo spáchan ia  trestného činu alebo 
pokusu o trestný čin,

d )  dbať, aby škodová udalosť nenasta la, hlavne nesm ie 
porušovať povinnosti sm eru júce  k odvráteniu alebo 
zm enšeniu  nebezpečenstva, ktoré sú mu ustanovené 
právnym i predp ism i alebo na ich základe, alebo ktoré prevzal 
na seba podpisom  po istnej zm luvy a nesm ie strp ieť 
porušovanie tých to  povinností zo strany tretích osôb, pokiaľ
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škodová udalosť nastala, urob iť po trebné opatrenia na to, 
aby bola škoda čo na jm enšia ,

e) um ožniť K O O P ER A TIV E  kedykoľvek nahliadnuť do 
všetkých účtovných a iných dokladov, pokia ľ je  to 
nevyhnutné na z is ten ie  a lebo preveren ie  hodnôt 
rozhodujúcich pre s tanoven ie  po istného,

f) podať opravný prostriedok proti rozhodnutiu  príslušného 
orgánu, ktoré sa týka náhrady škody, pokia ľ v zákonnej 
lehote nedostane od K O O P E R A TIV Y  iný pokyn,

g) zabezpečiť voči iném u právo na náhradu škody 
spôsobenej po istnou udalosťou,

h) p lniť ďalšie povinnosti dohodnuté  v po istnej zm luve.

4. Poistený nie je  oprávnený bez predchádza júceho súhlasu 
K O O PER ATIVY úplne a lebo č iastočne uznať alebo uspokojiť 
nárok na náhradu škody.

5. Ak po istený, resp. po istník porušil n iektorú z povinností 
uvedené v bode 1 písm . a), b), c) a v bode 3 písm . c) a sťaží 
z is ten ie  právneho dôvodu plnen ia , rozsahu alebo výšky škody 
a tým  spôsobí zvýšen ie  nákladov K O O P E R A TIV Y  na 
vyšetren ie  po istnej udalosti, m á K O O P E R A TIV A  voči nemu 
právo na náhradu vo výške nákladov spôsobených tým to 
porušením  až do výšky poskytnu tého plnenia.

6. A k po istený spôsobí zvýšen ie  nákladov K O O P ER A TIV E  tým, 
že je  potrebné rozhodu júce sku točnosti opätovne zisťovať, je  
K O O P ER A TIV A  oprávnená požadovať od po isteného náhradu 
do plnej výšky týchto  zvýšených nákladov a po is tený je  povinný 
Ich K O O PER ATIVE na základe písom ného oznám enia uhradiť 
v lehote 15 pracovných dní odo dňa doručen ia  po isteném u.

7. A k po istený, resp. po istník porušil n iektorú z povinností 
uvedených v tom to článku, a toto porušen ie  m alo vplyv na vznik 
po istnej udalosti, je j priebeh alebo zväčšen ie  je j následkov 
alebo na zisten ie a lebo na určen ie  výšky po is tného plnenia, je  
KO O P ER A TIV A  oprávnená po poskytnu tí po istného plnenia 
poškodeném u, ž iadať od po is teného prim eranú náhradu z 
vyplateného po istného plnenia poškodeném u podľa toho, aký 
vplyv m alo to to  porušen ie  na rozsah je j povinnosti plniť; 
prípadne poistnú zm luvu vypovedať. Poistený, resp. po istník je 
povinný v dôsledku porušenia tých to  povinností v lehote 15 
pracovných dní odo dňa doručen ia  p ísom ného oznám enia 
o náhrade škody, zodpovedajúcu výšku uhradeného po istného 
plnenia K O O PER ATIVE vyp la tiť

Č LÁ N O K  V III 
P o v in n o s ti K O O P E R A TIV Y

1. A k poškodený uplatní svo je  nároky proti po isteném u na súde, 
KO O P ER A TIV A  sa zaväzuje  na požiadan ie  po isteného alebo 
výzvu súdu vs túp iť do súdneho konania ako vedľa jší účastník 
na strane po isteného v zm ys le  zákonného  ustanovenia § 93 
zákona č. 99/1963 Zb. O bčianskeho súdneho poriadku v znení 
neskorších právnych predp isov a pred lož iť v rámci 
predm etného súdneho konania právne re levantné doklady.

2. Okrem  povinností stanovených všeobecne záväzným i právnym i 
predpism i, má KO O P ER A TIV A  povinnosť aj:
a) pre jednať s po is teným  výs ledky vyšetren ia  nevyhnutného 

na z is ten ie  rozsahu a výšky p lnen ia  alebo mu ich bez 
zbytočného odkladu oznám iť,

b) vrá tiť po isteném u doklady, ktoré si vyžiada a ktoré nie sú 
nutnou súčasťou spisu,

c )  um ožniť po isteném u nahliadnuť do podkladov, ktoré si 
KO O P ER A TIV A  sústred ila  v priebehu vyšetrenia 
nevyhnutného na z is ten ie  rozsahu a výšky plnenia si ich 
kópie; okrem  podkladov, ktoré obsahujú údaje 
podlieha júce všeobecne záväzným  právnym  predpisom  
o ochrane osobných údajov.

Č LÁ N O K  IX 
P ln e n ie  K O O P E R A TIV Y

1. P lnenie z škodovej udalosti v jednom  poistnom  období nesm ie 
presiahnuť poistnú sum u dohodnutú v po istnej zm luve.

M axim álna výška po is tného plnenia za všetky poistné udalosti 
v jednom  poistnom  období nesm ie pres iahnuť dvo jnásobok poistnej 
sum y dohodnute j v po istnej zm luve.

2. Poistený sa podieľa na p lnení z  každej po istnej udalosti sum ou 
dohodnutou v po istnej zm luve (spoluúčasť),. o ktorú 
K O O P ER A TIV A  zníži náhradu škody vyplatenú poškodeném u.

3. A k K O O P ER A TIV A  poskytne po istné plnenie poškodeném u 
a po istený má právo na náhradu škody voči svojm u zam estnancovi 
podľa pracovnoprávnych predpisov v súvis losti s porušením  právnej 
povinnosti, v dôsledku ktore j škoda vznikla, je  po istený povinný 
uhradiť KO O P ER A TIV E  sum u vo výške náhrady škody, ktorú má 
právo ž iadať od svo jho zam estnanca v rámci pracovnoprávnych 
predpisov.

V  pripade, ak po is tený poškodeného už odškodnil, poskytne 
K O O P ER A TIV A  po isteném u po istné plnenie znížené o výšku 
náhrady škody, ktorú m á právo po istený ž iadať od svojho 
zam estnanca podľa p racovnoprávnych predpisov v súvis losti 
s porušením  právnej povinnosti, v dôsledku ktorej škoda vznikla.

4. Proti po isteném u, k torý spôsobil škodu po požití a lkoholického 
nápoja, návykovej látky, psychotropne j látky, jedu alebo prekurzoru 
alebo lieku označeného varovným  sym bolom , má K O O PER ATIVA 
právo na náhradu súm , ktoré vyp la til z dôvodu škody poškodeném u 
a to prim erane k výške škody, oko lnostiam , za ktorých došlo  ku 
škode a k osobným , zárobkovým , m ajetkovým  a Iným pom erom  
poisteného.

5. Ak sa v priebehu plnenia alebo po jeho  poskytnutí zistí, že po istený 
alebo spo lupols tené osoby nem ali nárok na poskytnuté poistné 
plnenie, je  po istený a lebo spo lupois tená osoba povinná vrá tiť 
KO O P ER A TIV E  celé p lnen ie  a náklady KO O P ER A TIV Y  spo jené s 
plnením . K O O P ER A TIV A  m á nárok na náhradu škody, ktorú utrpela 
v súvis losti s porušením  povinností vyp lýva júc ich z poistnej zm luvy 
poisteným , resp. spo lupo is tených osôb alebo nesplnením  ich 
povinností vyp lýva júc ich  z po istnej zm luvy, ako i nesprávnou alebo 
neúplnou inform áciou zo strany po isteného resp. spo lupoistených 
osôb.

6. Ak nahradí po is tený poškodeném u škodu alebo je j časť, m á nárok 
na vydanie bezdôvodného obohaten ia  (vyp la tená náhrada škody) 
takto z ískaného K O O PER ATIVO U .

7. K O O P ER A TIV A  je  povinná vyp la tiť škodu poškodeném u do 15 dní 
po skončení vyšetrenia, po trebného na z is ten ie  rozsahu p lnenia (§ 
797 ods. 3 OZ). V yše tren ie  je  skončené, akonáhle bola so 
súh lasom  K O O P E R A TIV Y  alebo je j dodatočným  schválením  
určená výška náhrady škody, alebo akonáhle  výška náhrady škody 
bola určená právopla tným  rozhodnutím  súdu.

8. KO O P ER A TIV A  nie je  povinná poskytnúť plnenie v prípade ak 
vznik la škoda iném u v súvis losti s č innosťou alebo so vzťahom  
po isteného bližšie označeným i v zm luve, v prípade ak po istený na 
takú to  podnikate ľskú č innosť stra til oprávnenie  a, alebo oprávnenie 
po isteného na takú to  podnikate ľskú č innosť bolo pozastavené a, 
alebo oprávnenie  po is teného na takú to podnikateľskú č innosť 
nebolo nikdy vydané.

9. Za škodu spôsobenú na k leno toch a iných cennostiach, ak aj na 
veciach um eleckej, h isto ricke j alebo zberate ľske j hodnoty (obrazy, 
sochy, zb ierky znám ok a pod.), je  po isťovňa povinná poskytnúť 
plnenie na jv iac do sum y 332 EU R/10 000 Sk za jednu vec (zb ierku) 
a za škodu na peniazoch na jv iac do sum y 166 EUR 15 000 Sk.

10. KO O P ER A TIV A  nie je  povinná poskytnúť plnenie v prípade, ak 
vznikla škoda iném u v súvis losti s č innosťou alebo so vzťahom  
poisteného bližšie označeným i v zm luve  alebo zam estnávateľovi, 
v prípade, že je  do jednané pripo is ten ie  m otorových vozidie l, ak 
po istený porušil ustanovenia  § 137 ods. 2 zákona č. 8 /2009 Z.z. 
o cestnej prem ávke a o zm ene a doplnení niektorých zákonov.

Č LÁ N O K  X 
P re ch o d  p rá v  na K O O P ER A TIV U

1. A k K O O P ER A TIV A  nahrad ila  za po is teného škodu, prechádza na 
ňu právo po isteného na náhradu škody alebo iné obdobné právo,
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ktoré m u v súv is losti s jeho  zodpovednosťou za škodu vznik lo 4. 
proti inému.

Poistený je  povinný bez zbytočného odkladu K O O PER ATIVE 
oznám iť, že nastali oko lnosti pre up la tnen ie práva uvedeného v 
bode 1. a odovzdať K O O P E R A TIV E  potrebné doklady na 5. 
up la tnen ie tohto práva v lehote 5 pracovných dní.
A k po istený porušil pov innosť zabezpečenia  prechodu 
up la tnenia práva na K O O P ER A TIV U , ktoré na ňu prešlo 
v zm ysle § 827 O bčianskeho zákonníka , je  K O O PER ATVA 
oprávnená požadovať od po is teného náhradu škody až do 6. 
výšky 50%  poukázaného plnen ia  v prípade, že nebude m ožné 
toto právo up la tn iť v p lnom  rozsahu.

Na K O O PER ATIVU  prechádza právo po isteného na náhradu 
tých trov súdneho konania  o náhradu škody, ktoré boli 7. 
právopla tne priznané po isteném u v predm etnom  súdnom  
konaní s poškodeným , pok ia ľ ich K O O P E R A TIV A  nahrad ila za 
po isteného poškodeném u.

Č LÁ N O O K  XI 
D o ru č o v a n ie  p ís o m n o s tí

8 .

Poistník je  povinný p ísom ne oznám iť K O O P ER A TIV E  každú 
zm enu svojej adresy v lehote na jneskôr 15 pracovných dní. 
K O O P ER A TIV A  zasie la p ísom nosti na poslednú znám u adresu 
po isteného alebo poistníka. P ísom nosť K O O P ER A TIV Y  určená 9. 
po istníkovi alebo po isteném u (ďale j len „adresá t“) sa považuje 
za doručenú dňom  prevzatia písom nosti adresátom  alebo 
dňom, kedy adresát prevzatie  p ísom nosti odoprel. V  prípade, 
že sa p ísom nosť uloží na pošte kvôli nezastlhnu tiu  adresáta s 
tým , že si ju  adresát v prís lušnej lehote nevyzdvihol na pošte, 10. 
považuje sa za doručenú v posledný deň te jto  lehoty, aj keď sa 
adresát o je j u ložení nedozvedel, a lebo dňom , kedy bola 
p ísom nosť vrá tená K O O P E R A TIV E  ako nedoručená pre zmenu 
adresy, ktorú po istník a lebo po is tený neoznám il.

Pod doručením  oznám enia K O O P ER A TIV Y  o zvýšení 11. 
po istného podľa čl. III, bod 4 tých to  všeobecných poistných 
podm ienok, sa rozum ie aj zas lan ie  oznám enia o zvýšení 
po istného prostredníctvom  faxu, ako aj v e lektron icke j podobe 
prostredníctvom  em ailu.

Č LÁ N O K  XII 12.
V ý k la d  p o jm o v

Š k o d o v á  u d a lo s ť  je  náhodná udalosť, počas ktorej došlo ku
vzniku škody, ktorá m ôže byť dôvodom  vzniku práva na poistné
plnenie KO O PER ATIVY. 13.

Š ko d a  znam ená škodu na veci, resp. ujm u na zdraví, pričom
a) šk o d a  na ve c i je  m a je tková ujma vyjadriteľná 

v peniazoch, ktorá spočíva v zm enšení (úbytku, prípadne 
strate, zn ičen í) ex is tu júceho m aje tku poškodeného, 
a predstavuje m a je tkové hodnoty, ktoré bolo treba 
vyna lož iť na to, aby sa vec uvied la do predošlého stavu, 14. 
resp. aby sa v peniazoch vyvážili dôs ledky vyplývajúce
z toho, že navráten ie  do predošlého stavu nebolo dobre 
m ožné alebo účelné; okrem  práv duševného vlastn íctva, 
porušenia práv z licenčných zm lúv a práv priem yselných 
vzorov;

b ) u jm a  na zd ra v í znam ená te lesné poškoden ie  osoby 
vrá tane choroby alebo usm rten ia  a z nich vyplývajúca 
m ajetkovú ujmu vrá tane ušlého zisku.

N á k la d m i p rá vn e h o  za s tú p e n ia  sa rozum ie:
a ) náklady na obhajobu po is teného alebo jeho  pracovníka 

v prípravnom  konaní a pred súdom  prvého stupňa 
v trestnom  konanií vdenom  proti nem u v súvis losti so 
škodou, ktorú m á po isťovňa uhradiť,

b ) náklady občianskeho súdneho konania o náhrade škody, 
ak bolo toto konanie  nutné na z is ten ia  zodpovednosti 
po isteného alebo výšky plnenia K O O PER ATIVY,

c )  náklady m im osúdneho prerokovania  nárokov 
poškodeného, pokia ľ sa k sa k tom u K O O PER ATIVA 
písom ne zaviazala.

M a je tko vá  u jm a  je  určitá m a je tková stra ta predstavujúca fyz ickí 
poškoden ie  alebo zn ičen ie  vec i vy jadrite ľná v peniazoch, okrerr 
práv duševného vlastn íc tva, práv z licenčných zm lúv a práv 
priem yselných vzorov.

Č is tá  f in a n č n á  š k o d a  je  m a je tková ujm a vyjadriteľná v peniazoch, 
ktorá nie je  priam ym  výsledkom  resp. následkom  fyzického 
poškodenia alebo zn ičen ia  vec i (t.j. škoda, ktorej nepredchádza 
fyzické poškodenie alebo zn ičen ie  veci).

N ás led ná  f in a n č n á  ško d a  je  m aje tková ujma vyjadriteľná 
v peniazoch, ktorá vzn ik la  poškodeném u a ktorá je  priam ym  
výsledkom  resp. následkom  fyz ického poškodenia, zn ičen ia veci 
alebo zdravia.

S é rio v o u  š k o d o v o u  u d a lo s ťo u  sa rozum ejú škodové udalostí, 
ktoré vznikli, bez ohľadu na počet poškodených osôb, z jedne j 
príčiny alebo z v iacerých príčin, pok ia ľ m edzi nimi existu je príčinná, 
m iestna, časová, právna, ekonom ická , technická alebo iná priama 
vecná príč inná súvis losť.
Za okam ih vzniku sériovej škodovej udalosti sa považuje vznik prvej 
škody v poistnej dobe.

P o is tn é  r iz ik o  sú m ožné príč iny vzniku škody, ktoré sú upravené 
v osobitných po istných podm ienkach, zm luvných do jednaniach 
alebo poistnej zm luve.

Z v ýše n ie  p o is tn é h o  n e b e zp e če n s tva  (r iz ika ) je  zm ena oko lností 
a podm ienok, ktoré m ajú vp lyv na po istenú zodpovednosť za škodu 
po isteného, pričom  tie to  zm eny zvyšu jú  p ravdepodobnosť vzniku 
škodovej udalosti.

N á ho dná  u d a lo s ť  je  udalosť, o ktorej sa dá predpokladať, že 
v priebehu trvania po istenia m ôže nastať, nevie sa však s istotou 
určiť, kedy nastane alebo či vôbec nastane. Za náhodnú udalosť sa 
nepovažujú udalosti, ktoré nastávajú opakovane a z rovnakej 
príčiny -  tzv. sériové škody.

R ozš írená  do b a  m o ž n o s ti u p la tn e n ia  n á ro ku  je  doba, 
nasledujúca po up lynutí po istnej doby, počas ktorej si po istený 
m ôže u K O O P ER A TIV Y  up la tn iť nárok na po istné plnenie, ak 
škodová udalosť nasta la počas trvania po istnej doby a nárok na 
náhradu škody voči po is teném u bol p rvýkrát p ísom ne up la tnený 
počas trvania rozšírenej doby m ožnosti up la tnenia nároku.

M o to ro vé  v o z id lo  je  akýko ľvek pozem ný dopravný prostriedok 
s v lastným  pohonom , príves alebo náves (vrátane akéhokoľvek 
zariaden ia na nich pripevnenom ), ktoré je  používané alebo je 
určené na používan ie na pozem ných kom unikáciách.

S u b lim it je  časť po istnej sum y dohodnute j v poistnej zm luve ako 
m axim álna výška náhrady, ktorú K O O P ER A TIV A  vyplatí za všetky 
škody, ktoré vzn ik li v priebehu po istnej doby, na ktoré sa sub lim it 
podľa do jednaného rozsahu po istenia uvedeného v poistnej zm luve 
vzťahuje. S ub lim it nezvyšu je  poistnú sum u.

V ec i p re vza té  za ú če lo m  p o s k y to v a n ia  o d b o rn e j p o m o c i sú
listiny, zm luvy, m apy, plány, nahrávky, tlačivá, knihy, cenné 
papiere, potvrdenia a iné dokum enty, ktoré po is tený prevzal do 
úschovy v súvis losti s výkonom  svoje j podnikateľskej činnosti, 
pričom  právo na po istné p lnen ie  vzniká v prípade odcudzenia 
prevzatých vecí, ak bo li prevzaté veci v dobe škodovej udalosti 
u ložené v uzam knute j m iestnosti, zabezpečené m inim álne dvom a 
bezpečnostným i zám kam i s bezpečnostným i štítm i na dverách, 
prípadne iným spôsobom  zabezpečenia  vyšš ieho stupňa. Páchateľ 
m usí vždy preukázateľne prekonať prekážky chrán iace prevzatú 
vec pred odcudzením . P rávo na po is tné plnenie vzniká aj v prípade 
odcudzenia prevzatých vecí po dopravnej nehode po isteného, ktorý 
bol preukázateľne na ceste  v súvis losti s podnikateľskou činnosťou 
a ktorý bol následkom  dopravnej nehody zbavený m ožnosti 
prevzaté veci opatrovať. U dalosť m usí byť vždy vyšetrená políciou.

Z a m e s tn a n c o m  sa rozum ie každá osoba, ktorú po is tený na 
základe ex is tu júceho pracovnoprávneho vzťahu poveril vykonaním  
činnosti v súv is losti s výkonom  závis le j práce a priam o súvisiace j 
s činnosťou po isteného.
Zam estnancam i sa ďale j budú rozum ieť aj konatelia  a osoby, ktoré 
pre po isteného vykonávajú  č innosť na základe dohôd o prácach 
vykonávaných m im o pracovného pom eru (dohoda o vykonaní



práce, dohoda o b rigádn icke j práci š tudentov, dohoda 
o pracovnej činnosti) a spo lupracu júce  osoby (podnikatelia, 
vykonávajúci č innosť na základe prís lušného oprávnenia, napr. 
ž ivnostníci), ktoré sa podieľa jú na dos iahnu tí z isku po isteného 
činnosťou v rámci oprávnenia po isteného.

16. S p o lo č n ík o m  sa rozum ie spo ločník a, a lebo akcionár 
v obchodnej spo ločnosti a, alebo člen družstva.

17. P o d m ie n ky  ro z h o d u jú c e  p re  s ta n o v e n ie  v ý š k y  p o is tn é h o  sú
najmä:
a ) f in a n č n é  -  napríklad výška obratu , výška miezd 

a škodovosť klienta,
b ) n e fin a n č n é  -  všetky in fo rm ácie  a údaje, ktoré poistený, 

resp. po istník uviedol pri do jednávaní po istenia, a na 
základe ktorých K O O P E R A TIV A  uzavrela po istnú zm luvu 
a určila výsledné poistné.

18. C e n trá ln y  d is p e č in g  š k ô d  je  centrum , ktoré s lúži na 
nahlasovanie škodových udalostí s 24 hodinovou prevádzkou 
a slúži na nahlásen ie vzniku škodovej udalosti, zabezpečenie 
obhliadky a následné zis ten ie  príčiny, rozsahu a výšky škody.

19. N a d ze m n ým i a le b o  p o d z e m n ý m i v e d e n ia m i sú napríklad 
vodovody, kanalizácie, p lynovody, ropovody, op tické káble, 
drôtové vod iče, pylóny, stožia re , s to jany, stĺpy, veže, iné 
podporné konštrukcie  a zariaden ia  akéhokoľvek typu, ktoré 
m ôžu byť obsluhujúce pre uvedené inšta lácie  a zariadenia 
akéhokoľvek popisu, pre úče ly trasm is ie  a d istribúcie  e lektrickej 
energie , te le fónnych alebo te legrafných signá lov, a všetkých 
kom unikačných s igná lov či už audiových a lebo vizuálnych.

20. T e ro r is t ic k ý  a k t je  násilný akt, alebo hrozba násilia , alebo akt, 
ktorý je  škodlivý ľudském u životu , na m a je tku alebo 
infraštruktúre so zám erom  alebo účinkom  ovp lyvn iť akúkoľvek 
vládu alebo dostať vere jnosť alebo je j časť do strachu.

P redstavenstvom  K O O P ER A TIV Y  poisťovne, a.s. V ienna 
Insurance G roup a nadobúdajú  účinnosť dňom  01.09.2009.

V  súlade s § 2 ods. 3) Zákona č. 659/2007 Z.z. o zavedení m eny euro v 
S lovenskej republike, sa konečné sum y v eurách po prepočte podľa 
konverzného kurzu zaokrúhľu jú  na dve desatinné m iesta na najb ližší 
euro cen t podľa pravid ie l ustanovených osobitným  predpisom . Po
1.1.2009 je  hodnota uvedená v S K K  len info rm atívna."

Č LÁ N O K  XIII 
Z á ve re čn é  u s ta n o v e n ia

1. V  prípade, že sa zm enou právnej úpravy rozšíri zodpovednosť 
za škodu alebo rozsah náhrady škody, m á K O O PER ATIVA 
právo po istenie p ísom ne vypovedať na jneskôr do troch 
m esiacov odo dňa účinnosti zm eny právnej úpravy. Poisten ie 
zan ikne  uplynutím  30 dní po do ručen í výpovede.

2. Zm luvné strany si m ôžu vzá jom né práva a povinností upraviť 
v poistnej zm luve dohodou odchylne od týchto  V šeobecných 
po istných podm ienok, ak to výs lovne nie je  zakázané a pokiaľ 
z  povahy ustanovení tých to  podm ienok nevyplýva, že sa od 
nich nie je  m ožné odchýliť.

3. Poistený vyhlasu je, že v zm ysle  zákona č. 428/2002 Z.z. o 
ochrane osobných údajov dáva súh las K O O PER ATIVE, aby 
jeho  osobné údaje, z ískané v súv is losti s po istnou zm luvou, 
spracováva la  v rámci svojej č innosti v po isťovníctve po dobu 
nevyhnutnú pre zabezpečen ie  výkonu práv a povinnosti 
vyp lýva júcich z po istnej zm luvy. Zároveň dáva súhlas, aby 
jeho  osobné údaje K O O P E R A TIV A  poskytova la  do iných 
štátov, pokia ľ to bude po trebné pre zabezpečen ie  v ý k o n u  
práv a p lnenie povinností z te jto  po istnej zm luvy, pri 
poradenskej činností v ob lasti po isťovníctva, ako a j ostatným 
subjektom  podnikajúcim  v po isťovníctve a združeniam  týchto 
subjektov.

4. V ýzva podľa § 801 zákona č. 40 /1964 Zb. O bčiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov a iné písom nosti sa považujú za 
doručené, ak ich adresát prija l, odm ieto l prija ť a lebo dňom , keď 
ich pošta vrá tila  odosie la júce j s trane ako nedoručené. 
KO O P ER A TIV A  zasie la p ísom nosti na poslednú znám u adresu 
po isteného alebo poístníka.

5. Poistná zm luva, ktorej prílohu tvoria  tie to  VPP 606, sa 
v otázkach účinnosti, výkladu a vykonávan ia  riadi právom 
S lovenskej republiky. To platí aj pre po istené riziká v zahraničí.

6. T ie to  Všeobecné po istné podm ienky pre po istenie 
zodpovednosti za škodu č. 606 boli schvá lené
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